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of Statistics Canada's  most popular periodicals for more than 

10 years, Canadian Social Trends brings you clear, 
topical coverage on the critical issues and pertinent 
trends that affect you and your organization. 
This colourful, best-selling quarterly transforms data 
from over 50 national surveys into information you can 
use - all in an easy-to-read magazine format supported 
by numerous charts, tables and graphs. it features key 
topics of major importance such as the employment of 
people with disabilities, children In low-income 
families, care-giving to seniors, emerging trends in 
computer use, and much, much more. 
Thousands of educators, business and policy analysts, 
social-science professionals and academics refer to 
Canadian Social Trends regularly. Subscribing today 
will help you to: 

keep track of significant social developments 
evaluate social conditions 
plan new programs or services 
formulate funding proposals, and 
prepare reports that address your organization's 
policies! 

Subscribe today! You won't want to 
miss a single issue! 
For only $36 (plus GST and applicable PST or applicable UST) 
annually In Canada and US$36 outside Canada! 
To order canadian Social 7)'end (cat. no. I 1-008-XPE). write to 
Statistics Canada. Operations and lntegTation Division. Circulation 
Management, 120 ParkLlale Ave., Ottawa, Ontario, KIA (ff6 Canada 
or contact the nearest Statistics Canada Reference Centre listed In 
this publication. 

if more convenient, fax your order to 1-800-889-9734 or call toll-
free 1-800-267-6677 and use your VISA or MasterCard. Via Internet: 
order(a satcan.ca . 
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Depuis plus de 10 ans, c'est 	- 
l'une des revues les plus populaires de 
Statistique Canada. Elle vous renseigne clairement sur les 
sujets d'actualité, les enjeux et les tendances qui vous 
touchent, vous et votre organisation. 
Chaque trimestre, ce best-seller resume les données d'une 
cinquantaine denqu&es nationales. Bien illustree, facile a lire 
et étayée de nombreux tableaux, graphiques et diagrammes, Ia 
revue traite de sujets de grande importance, comme l'emplol 
des personnes ayant une incapaclté, les enfants des 
families a faible revenu, les soins apportés aux personnes 
ãgées et les tendances de l'utllisation de l'ordinateur. 
Tendances sociales canadiennes compte des milliers de 
lecteurs fidèles : enseignants, analystes des affaires et des 
politiques, spécialistes des sciences sociales et universitaires. 
En vous y abonnant aujourd'hui, vous pourrez: 

suivre les faits saillants de l'évolution de Ia société 
L évaluer Ia conjoncture sociale 
• planitier de nouveaux programmes ou services 
I formuler des propositions de financement, et 
t preparer des rapports a l'appui des politiques de votre 

organisation! 

Abonnez-vous aujourd'hui! Vous ne saurez 
vous passer d'un seul numéro! 
lien coüte seulernent 36 $ par année (TPS et TV? en sus ou TVH, s'il y a lieu) 
au Canada et 36 $ US a lextérleur du Canada! 

Pour commander Ten dances soclaks canadlennec (n° 11 -008-XPF au catalogue), 
écTivez àStatistlque Canada, Division des operations et tie l'integration, Gestion de 
Ia circulation, 120, av. Parkdale, Ottawa (Ontario) Canada KI A OTo. Ou dans votre 
region, communiquez avec Ic Centre de consultation tie Statistique Canada (volt Ia 
liste lIgurantdans Ia prCsente publication). 

Par télécopieur, Ic numCro est le 1-800-889-9734. Ou composea Ic 
1-800-267-6677 et faites porter les frais a vorre compte VISA ou MasterCard. 
Adresseélectronique : order(istatcan.ca 
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Statistique Canada diffuse les données sous formes diverses. 
Outre les publications, des totalisations habituelles et spéciales 
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Data contained in the tables are as available on 
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Data contained in this publication (unless 
otherwise specified) are seasonally adjusted. 
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Canadian Socio-Economic Information Management 
System), and processed to create a photo-ready 
copy from which this publication was produced. 
CANSIM is the Statistics Canada computerized data 
bank; series published here (as well as other data) 
are available on computer printouts, tape, diskette or 
directly via terminal. 

The identification numbers at the start of each row 
of data refer to the CANSIM Identifier for the 
unadjusted or seasonally adjusted monthly or 
quarterly data in the column. 

Managing Editor: F. Roy 
Associate Editor: C. Bloskie 
Graphics: A. Andrews, J. Reid, J.-M. Lacombe 
Composition and Production: 
Dissemination Division 
Printing Services: J.Tessier 
Technical Development: D. Baum 
Review Committee: J.S. Wells, D. Desjardins, 
A. Meguerditchian, V. Fortin, J. Baldwin, 
and T. Davis 

Confederation Bridge - Showing P.E.I. side, during 
construction. "Photo by Boily', image has been 
digitally enhanced. 

NOTES AUX UTILISATEURS 

Les données publiées dans les tableaux sont les données 
disponibles au 10 juillet 1998. 

A moms d'avis contraire, les données paraissant dans 
cette publication sont désaisonnalisêes. 

Certains tableaux comprennent des composantes 
choisies et donc leurs sommes different des totaux. De 
plus, Ia plupart des données sont arrondies. 

Les données publiées dans cette revue sont extraites de 
CANSIMt (marque off icielle de Statistique Canada pour 
son "Système canadien d'information socio-economique") 
et traitées pour donner une copie destinée a Ia 
photocomposition qui sert a Ia preparation de cette 
publication. CANSIM est Ia banque de données 
informatisée de Statistique Canada. Les données qui 
s'y trouvent (ainsi que d'autres données) sont disponibles 
sur imprimés d'ordinateur, bandes magnétiques ou 
disquettes ou directement au terminal. 

Les numéros d'identification au debut de chaque rangée 
de données correspondent a I'identification de CANSIM 
pour les données correspondantes aux statistiques 
mensuelles ou trimestrielles brutes et désaisonnalisées. 

Editeur en chef adjointe: F. Roy 
Ecliteur-Associee: C. Bloskie 
Graphiques: R. Andrews, J. Reid, J.-M. Lacombe 
Composition et production: 
Division de Ia diffusion 
Services d'imprimerie: J.Tessier 
Développement technique: D. Baum 
Comité de revue: J.S. Wells, D. Desjardins, 
A. Meguerditchian, V. Fortin, J. Baldwin, 
etT. Davis 

Construction du Pont de Ia confédération, l'i.-P.-E. 
"Photographie par Boily"; a été electroniquement améliorée. 

The paper used in this publication meets the minimum 
requirements of American National Standard for 
Information Sciences - Permanence of Paper for 
Printed Library Materials, ANSI Z39.48 - 1984 

Le papier utilisé dans Ia présente publication répond aux 
exigences minimales de I'"American National Standard for 
Information Sciences" - "Permanence of Paper for Printed 
Library Materials", ANSI Z39.48- 1984 

IV 	CANADIAN ECONOMIC OBSERVER, July 1998 	 L'OBSERVATEUR ECONOMIQUE CANADIEN, juillet 1998 
Statistics Canada - Catalogue no. 1 1-01O-XPB 	 Statistique Canada - n° 1 1-010-XPB au catalogue 



Current 	 Conditions 
economic 	 économiques 
conditions 	 actuelles 
Summary Table - Key Indicators Tableau sommaire - Indicateurs principaux 

Year and Employment, Unemploy- Composite Housing Consumer Real gross Retail Merchandise Merchandise 
month percent ment leading index, stails price index, domestic sales exports, imports, 

change rate percent (00) percent product, volume. percent percent 
change change percent percent change change 

change change 
Année at Emploi, Taux de Indicateur Mises an Indice des Produit Volume Exportations Importations 
mois variation an chOmage composite chantler de prix ala intérteur des ventes de de 

pourcentage avarice, logements consommation, brut reel, au detail, marchandises, marchandises, 
variation an (000s) variation an variation an variation an vanation an variation an 
pourcentage pourcentage pourcentage pourcentage pourcentage pourcentage 

0 980595 0980745 0 100031 H 1259 P119500 156001 0658051 0399449 0397990 

1996 1.25 9.7 3.56 123 1.6 1.55 1.10 5.65 3.43 
1997 1.90 9.2 9.48 148 1.6 3.96 5.64 7.65 16.41 

1996 J -0.26 10.0 0.45 137 -0.2 0.13 0.71 -0.72 3.92 
J 0.16 9.9 0.45 126 0.0 0.54 0.20 2.01 1.34 
A 0.50 9.5 0.45 126 0.2 0.29 0.40 0.65 -1.08 
S -0.40 10.0 0.56 131 0.2 0.36 0.11 2.98 5.72 
0 0.39 9.9 0.66 119 0.3 0.36 0,78 -7.58 -438 
N 0.12 10.0 0.94 140 0.5 0.41 0.98 4.60 5.42 o 0.10 9.8 0.87 136 0.2 -0.07 0.05 -0.39 -3.27 

1997 J 0.15 9.7 1.03 143 0.0 0.56 1.13 5.25 7.88 
F -0.11 9.7 0.96 158 0.0 0.65 1.02 -1.42 -1.34 
M 0.44 9.3 0.95 154 0.2 -0.30 -0.59 -0.06 2.29 
A 0.25 9.5 0.79 143 0.0 0.97 0.84 -0.20 0.52 
M 0.37 9.4 0.94 151 0.1 0.19 0.45 0.71 1.28 

0.35 9.1 0.82 141 0.1 0.11 0.07 -0.09 -1.71 
J 0.20 9.0 0.77 148 0.0 0.93 1.29 2.71 4.96 
A 038 9.0 0.61 150 0.4 -0.05 -0.09 -0.81 1.59 
S 005 9.0 0.71 147 0.0 0.29 0.19 1.04 0.35 
0 -000 9.1 0.55 148 0.0 0.25 0.30 -0.65 3.00 
N 0.26 9.0 0.45 148 0.0 -0.14 -0.43 3.06 -0.27 
D 034 8.6 0.20 149 0.0 1.13 3.55 2.16 2.55 

1998 J -0.00 8.9 0.20 141 0.4 -0.70 -2.22 -4.13 -3.27 
F 0.58 8.6 0.40 153 -0.1 1.08 1.71 3.41 1.59 
M 0.13 8.5 0.29 160 0.1 0.45 0.16 -1.02 •1.25 
A 0.50 8.4 044 146 0.0 -005 0.85 0.08 2.59 
M -0.05 8.4 054 139 0.3 

-0.25 8.4 

Overv iew* 

Aggregate demand was unchanged in April, as 
higher consumer spending was offset by weakening 
exports. Consumers remain buoyed by rising real 
incomes after several quarters of little or no growth. 
Exports were dampened again by slumping demand 
in the Far East, with shipments to Japan plunging 25%. 
Private sector payrolls fell in May and June, while 
business spending was spotty, after leading growth last 
year. 

Based on data available on July 10; all 
data references are in current dollars unless 
otherwise stated. 

We générale* 

La demande globale n'a pas change en avril, Ia hausse 
des dépenses de consommation ayant éte contrebalancée 
par une baisse des exportations. La consommation a encore 
été soutenue par Ia progression des revenus reels après 
plusieurs trimestres de croissance a peu près nulle. Les 
exportations ont encore été amorties par l'affaissement de Ia 
demande en Extrème-Onent, les livraisons vers le Japon ayant 
chute de 25%. Dans le secteur privé, Ia demande de main-
d'oeuvre a fléchi en mai et en juin, et les dépenses des 
entreprises ont éte irrégulieres après avoir dominé le tableau 
de Ia croissance l'an dernier. 

Basée sur les données disponibles le 10 juillet; 
toutes les données sont en dollars courants, sauf 
indication contraire. 
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Current economic conditions 

The drop in export earnings in 1998 has been most 
evident in the natural resource sector, which fell across 
the board in April. An even steeper decline in commodity 
prices into July promises little relief anytime soon, while 
slumping prices appear to be taking an increasing toll 
on corporate earnings and investment. This effect is 
particularly evident in the oil patch, where drilling has 
tumbled by 12% to date this year after spearheading 
the recovery of non-residential spending last year. 
Falling resource prices also lay behind much of the 
setback for the stock market in May and June. 

Consumers have remained unfazed by the troubles 
in Asia, while their purchasing power continued to 
expand. Labour income rose by 0.5% in April, matching 
its average monthly increase to date this year. With 
inflation dormant, these gains have translated directly 
into higher real incomes. This strength has been evident 
in steady growth in spending (except for big-ticket items) 
in the first four months of 1998. Autos and housing 
have been mixed, with a recent recovery in auto sales 
accompanying a slowdown in housing. 

Growth in the major industrial nations also has 
been determined by the spread between consumer 
spending and exports, which have faltered everywhere 
in the G7 due to the turmoil in Asia. Those who have 
been able to sustain higher retail sales saw growth 
continue in the first quarter, including the United States, 
Canada, Germany, Britain and France. However, 
declines in Japan and Italy show what can happen 
when slumping exports are not offset by domestic 
spending. One mechanism through which slumping 
export earnings could be transmitted to the consumer 
sector is through a sharp drop in corporate profits and 
subsequently, business spending and hiring. 

Labour markets—firms trim payrolls in June 

Employment slipped by 0.3% in June, following a 
slight dip in May. This stall in labour demand only partly 
offset strong gains in the previous three months. All of 
the weakness originated in the private sector (where 
payrolls were chopped for the second month in a row), 
and in full-time positions.Youths bore a disproportionate 
share of the decline, although their employment is still 
nearly 2% ahead of last June. 

Most industries reduced employment in June. 
Mining continued to post the fastest declines, having 
fallen 5% so far this year. Construction contracted for 
the second month in a row, as housing starts and 
business investment slowed in the second quarter. 
Another poor omen for business spending was a sharp 

Conditions économiques actuelles 

Le recul des revenus a 'exportation en 1998 s'est fait 
particulièrement remarquer dans le secteur des ressources 
naturelles oü Ia baisse a été genérale en avril. Une diminution 
encore plus prononcee des prix des produits de base jusqu'en 
juillet nest guère annonciatrice d'un redressement pour 
bientôt, et les bénéf ices et les investissements des entrep rises 
semblent se ressentir de plus en plus de l'effondrement des 
prix. Le phenomene est particulièrement evident dans le 
secteur pétrolier, oü les forages ont dégringolé de 12 % depuis 
le debut de l'année après avoir mené le mouvement de relance 
des dépenses non résidentielles l'an dernier. Ajoutons que Ia 
baisse des prix des ressources naturelles explique en grande 
partie le recul des bourses en mai et en juin. 

Les troubles en Asie n'ont pas semblé deranger les 
consommateurs alors que leur pouvoir d'achat continue a 
s'accroItre. Le revenu du travail a progressé de 0,5 % en 
avril. C'est là son augmentation mensuelle moyenne depuis 
le debut de l'année. Comme l'inflation sommeille, ces gains 
se sont directement traduits par une élévation des revenus 
reels. De cette vigueur temoigne Ia constante augmentation 
des depenses (sauf en gros articles chers) pendant les quatre 
premiers mois de 1998. Les secteurs de 'automobile et de 
l'habitation ont présenté des résultats inégaux, et Ia reprise 
récente des ventes d'automobiles sest accompagnee d'un 
ralentissement dans le logement. 

Dans les principaux pays industrialisés, Ia croissance a 
aussi été déterminée par I'écart entre les dépenses de 
consommation et les exportations, lesquelles ont regresse 
dans les pays du G7 a cause de l'agitation des marches 
asiatiques. Les pays qui ont Pu soutenir une hausse des 
ventes au detail, et notamment les Etats-Unis, le Canada, 
I'Allemagne, Ia Grande-Bretagne et Ia France, ont vu Ia 
croissance se poursuivre au premier trimestre. Toutefois, les 
baisses observées au Japon et en ltalie montrent ce qui peut 
se produire lorsque les dépenses intérieures ne sont pas là 
pour compenser le marasme a l'exportation. Leffondrement 
des revenus a 'exportation peut notamment se répercuter 
sur le secteur de Ia consommation par une forte contraction 
des bénéfices des entreprises et, par Ia suite, de leurs 
dépenses et de leurs embauches. 

Marché du travail—les entreprises abaissent les 
niveaux d'emploi en juin 

Lemploi a baissé de 0,3 % en juin faisant suite a une 
legère diminution de 0,1 % en mai. Cette lenteur de Ia 
demande de travail n'a efface qu'en partie les forts gains des 
trois mois precedents. Toute cette faiblesse vient du secteur 
privé - oü I'emploi a diminué un deuxième mois de suite -, 
ainsi que des emplois a plein temps. Les jeunes ont subi une 
baisse disproportionnée du nombre d'emplois, bien que 
l'emploi dans leur cas dépasse toujours de près de 2 % son 
niveau de juin dernier. 

La plupart des industries ont réduit l'emploi en juin. C'est 
darts les mines que les baisses orit été les plus rapides. Le 
taux de décroissance s'est établi a 5 % jusqu'ici cette année. 
La construction s'est contractée un deuxième mois de suite 
avec le ralentissement des mises en chantier et des 
investissements des entreprises au deuxième trimestre. Ce 
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drop in jobs in business services. 
Manufacturing remained immune 
to the slack elsewhere in the 
private sector, expanding its 
workforce for the fourth time in five 
months, while the public sector at 
least temporarily broke from its 
downward trend. 

With most industries cuthng 
back, it is not surprising that all 
the regions suffered some 
setbacks. For Ontario, this 
represents an abrupt departure 
from its strong performance so far 
this year. For the West, the slowdown in jobs began 
early this year in its large resource sector. Alberta has 
been the most affected by the nosedive in oil prices, 
with jobs in June at the same level they started the 
year. However, the unemployment rate was little 
changed across the country, as the labour force 
decreased in all the regions. 

Composite index—growth picks up in May 

The leading indicator continues to advance by 
0.5% in May, after 0.4% in April.The sources of growth 
were widespread, as 7 of the 10 components continued 
to rise. Still, growth is half of its peak last year, when 
household and business demand for durable goods 
was soaring. 

Softening demand for durable goods slowed 
manufacturing, after dominating growth last year, and 
labour disputes dampen the chances for an imminent 
turnaround. New orders fell for the third month in a 
row. Meanwhile, the ratio of shipments to stocks has 
levelled off at 1.65, below its peak levels set last year. 
The average workweek in May contracted for the eighth 
straight month. 

The U.S. leading indicator continued to advance 
steadily, although as in Canada growth was tempered 
by a slowdown in manufacturing, especially the 
workweek. Consumer confidence in May lost some of 
the ground gained in April, while stock markets 
slumped. 

In Canada, household spending remained 
sluggish. Sales of durable goods were pulled down by 
slower auto sales. Jobs in personal services fell by  

qui fait aussi mal augurer des 
depenses des entrepnses, c'est le 
recul marque de l'emploi dans les 
services aux entreprises. La 
fabrication n'a pas connu l'affaiblis-
sement observe ailleurs dans le 
secteur privé. Le secteur manu-
facturier a en effet accru sa main-
d'cuvre une quatrième fois en 
cinq mois, alors que le secteur 
public mettait fin, du moms 
provisoirement, au mouvement de 
diminution de l'emploi. 

Comme l'emploi a régresse 
dans Ia plupart des industries, on 
ne s'étonnera pas que toutes les 
regions aient subi des revers sur 
ce plan. En Ontario, le fort 
rendement de I'emploi constaté 

depuis le debut de l'année a abruptement cessé. Dans l'Ouest 
canadien, l'emploi a commence a ralentirtôt cette année dans 
l'important secteur des ressources. C'est l'Alberta qui a été 
Ia plus affectée, a cause de Ia dégringolade des cours 
pétroliers; en juin, l'emploi y était au niveau ou ii avait 
commence l'année. Toutefois, le taux de chômage n'a guère 
évolué a l'échelle du pays, car Ia population active a diminué 
dans toutes les regions. 

Indice composite—la croissance se ratfermit en 
mai 

Lindice avancé composite a continue de progresser en 
mai, en hausse de 0,5%, aprés un gain de 0,4% en avril. Les 
sources de croissance étaient étendues, Sept des dix 
composantes ayant continue d'augmenter. Par contre, ces 
progressions correspondaient a Ia moitié seulement du gain 
mensuel maximal enregistre Ian dernier au moment ou Ia 
demande de biens durables de Ia part des ménages et des 
entrep rises atteignait des sommets. 

Aprés en avoir largement dominé Ia croissance l'an 
dernier, Ia demande de biens durables a ralenti I'activité 
manufacturière, et les conflits de travail ne sont pas de bons 
augures pour un retournement imminent de cette tendance. 
Les nouvelles commandes ont enregistré une troisième baisse 
consecutive. Pendant ce temps, le ratio des livraisons aux 
stocks demeurait, a 1,65, sous les niveaux maximums atteints 
I'an dernier. En mai, Ia durée hebdomadaire moyenne des 
heures de travail a enregistre une huitième baisse en autant 
de mois. 

Lindice avancé des Etats-Unis a continue de progresser 
de façon reguliere, mais, comme au Canada, Ia croissance 
était tempérée par le ralentissement dans Ia fabrication. La 
durée hebdomadaire des heures de travail en particulier a 
baissé. La confiance des consommateur a perdu en mai une 
partie du terrain gagné en avril face au recul des marches 
boursiers. 

Au Canada, les dépenses des ménages sont demeurées 
cahoteuses. Les ventes de biens durables se sont encore 
relàchées, les ventes d'automobiles ayant ralenti. Lemplol dans 
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13,000 in May, bring their total drop since January to 
25,000. Meanwhile, a gradual recovery in sales of 
existing homes offset a drop in housing starts, and the 
overall housing index edged up for the third month in a 
row. This upturn in housing helped to boost furniture 
and appliance sales. 

Output—growth stalls in April 
The volume of GDP levelled off in April after a two 

month recovery from the January ice storm in eastern 
Canada. Output stood 3.5% above the level of a year-
ago, after staying above 4% most of last year. 
Consumer spending continued to gather strength in 
April, while a number of the growth stalwarts of last 
year (notably manufactunng, wholesaling and business 
services) cooled oft, and resource industries continued 
to contract. 

Manufacturers cut output by 0.7%, after two 
months of exceptionally strong growth. Much of the 
drop originated in a slowdown in auto assemblies, their 
thirti in four months. Unlike the earlier declines, however, 
this one saw few offsetting increases from other 
manufacturing industries, a majority of which also 
trimmed production. Some reductions were directly 
related to the slump in autos (such as rubber and steel), 
others to the ongoing slack in resources. Petroleum 
refining plummeted again in April, after prices had dived 
in March, while smelting and refining continued on a 
yearlong downward trend. The wood and newsprint 
industries also cut output. All of these losses were 
reflected upstream in the primary sectors of mining 
and forestry operations. 

The drop in the production of goods was echoed 
in materials-handling industries like transportation and 
wholesale trade. Rail and water transport were the 
hardest hit, as they carry the largest share of bulky 
commodity exports. Elsewhere, the effects of the ice 
storm on utilities and construction appear to be largely 
in the past. Utility output levelled off after two months 
of recovery; conversely, the flurry of repair construction 
died down, leaving it at the same level as just before 
the storm. 

Industries related to business investment posted 
a mixed performance in April, after spending had 
slowed down over the previous two quarters. Non-
residential building returned to its rapid 2% monthly 
rate of increase, after easing off briefly in March. 
However, oil drilling tumbled by 8%, the largest of five 
consecutive declines, and low prices increasingly 
dimmed the prospects for this industry. Business 

les services personnels a diminué de 13 000, ce qui porte a 
25 000 Ia baisse depuis le sommet enregistré en janvier. Par 
contre, une reprise graduelle des ventes de maisons a continue 
de faire contrepoids a Ia baisse des mises en chantier, de 
sorte qu'une mince hausse de I'indice du logement s'est 
degagee pour un troisième mois d'affilée. Stimulée par cette 
remontée, Ia tendance des ventes de meubles et d'articles 
menagers prenait de l'élan. 

Production—enlisement de Ia croissance en avril 
Le PIB a plafonné en volume en avril après deux mois de 

redressement ayant suivi Ia tempête de vergias de janvier 
dans l'est du Canada. La production était de 3,5 % supérieure 
a sa valeur d'il y a un an et Ce, après ètre restée 4% plus 
élevée Ia majeure partie de l'an dernier. Les dépenses de 
consommation se sont faites encore plus vigoureuses en avril, 
alors que divers piliers de Ia croissance l'an dernier (et 
notamment Ia fabrication, le commerce de gros et les services 
aux entreprises) s'affaiblissaient quelque peu et que les 
industries primaires continuaient a se contracter. 

Les fabricants ont réduit leur production de 0,7 % après 
deux mois d'une croissance exceptionnellement vive. Le 
fléchissement tient en grande partie au ralentissement des 
chaInes de montage dans le secteurde l'automobile. C'est là 
une troisième baisse en quatre mois. Contrairement a ce qui 
s'était passé précédemment, il y a eu pour compenser cette 
baisse peu de hausses dans les autres industries 
manufacturières, dont Ia majorité ont aussi diminué leur 
production. Certaines reductions étaient directement liées 
au marasme dans le secteur de l'automobile (comme dans 
les industries du caoutchouc et de I'acier) et d'autres, au 
manque de vigueur persistant du secteur primaire. Le raffinage 
pétrolier a encore dégringole en avril après une débandade 
des prix en mars. Dans Ia fonte et I'affinage, Ia production a 
évolué en baisse comme elle le fait depuis un an. Les 
industries du bois et du papier journal ant aussi réduit leur 
production. Toutes ces pertes se sont répercutées en amont 
sur les secteurs primaires des mines et des foréts. 

Les industries d'acheminement et de distribution se sont 
ressenties de Ia contraction de Ia production de biens, qu'iI 
s'agisse des transports ou du commerce de gros. C'est le 
transport par rail et par eau qui a été le plus touché, car il 
recoit Ia plus grande partie des exportations de produits de 
base en vrac. Par ailleurs, les effets de la tempéte de verglas 
sur les services publics et Ia construction semblent largement 
appartenir au passé. Dans les services publics, Ia production 
a plafonné après deux mois de reprise. La flambée des 
activités de reparation a pris fin dans le secteur de Ia 
construction oü on est revenu au niveau antérieur a Ia tempéte 
de verglas. 

Les industries Iiées aux investissemertts des entreprises 
ont offert des résultats inégaux en avril après un ralentissement 
des dépenses les deux trimestres précédents. La construction 
non résidentielle a repris son haut taux d'accroissemertt 
mensuel de 2 % aprés un bref fléchissement en mars. 
Toutefois, les forages pétroliers ont dégringole de 8 %. C'est 
là Ia plus forte de cinq baisses consécutives, et Ia faiblesse 
des prix a encore assombri les perspectives d'avenir de cette 
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services reflected this hesitancy in corporate spending, 
posting their first drop in two years, partly because 
demand for architectural and engineering services fell 
for the second month in a row. The indicators for 
machinery and equipment were also ambiguous: 
machinery output slumped for the second straight 
month, while import demand recovered strongly. 

There was no such ambiguity in consumer 
spending, which strengthened across the board in April. 
On top of the widespread growth in retail sales, all major 
services expanded. Accommodation and food led the 
way, while recreational services were spurred higher 
by soaring demand for gambling. 

Household demand—steady gain in 
incomes spur sales 

Consumer outlays for big-ticket items were mixed 
early in the second quarter. Auto sales sped up in April 
and May, but a slowdown in housing braked the growth 
of furniture and appliance sales. While spending on 
durables has been uneven so far this year, demand for 
most other goods has risen steadily after little or no 
growth in 1997, a reflection of strong incomes reinforced 
by falling prices. 

The volume of retail sales 
rose about 1% in April, vaulting 
past its previous high set last 
December. Higher auto sales led 
the way, although spending on 
durable goods generally has not 
recovered fully from a lacklustre 
opening quarter this year. The 
slow housing market continued 
to dampen sales of furniture and 
appliances, which slipped for the 
third time in the last four months. 

Spending on semi- and non-durable goods has 
been a more consistent source of growth for retailers 
so far this year, rising another one-half percent in April. 
Falling prices for food and especially energy products 
boosted consumption. As well, clothing demand has 
soared by nearly 2% every month since December, 
buoyed by the steady growth in jobs and incomes. 

The housing market continued to drift in May, with 
starts down another 5% to a two-year low of 139,100 
units (at annual rates). Starts in the key single-family  

industrie. Les services aux entreprises se sont ressentis de 
'hesitation des entreprises a dépenser, accusant une premiere 
baisse en deux ans, en partie parce que la demande de 
services d'architecture et de genie a décru un deuxième mois 
de suite. Les indicateurs relatifs aux machines et au materiel 
ont aussi été ambigus. La production de machines a 
dégringole un deuxième mois de suite, alors que Ia demande 
a l'importation se redressait fermement. 

Les dépenses de consommation n'ont pas présenté Ia 
même ambigulté, et on a observe un raffermissement partout 
en avril. II n'y a pas que Ia progression generale des ventes 
au detail, tous les grands services ont évolué en hausse. 
Lhébergement et l'alimentation ont mené le mouvement, alors 
que les services récréatifs étaient poussés encore plus haut 
par une demande de jeux de hasard en plein essor. 

Demande des menages—la constante 
progression des revenus stimule les ventes 

Les dépenses de consommation en gros articles chers 
ant présenté des résultats inégaux au debut du deuxième 
trimestre. Les ventes d'automobiles se sont accélérées en 
avril et en mai, mais dans 'habitation il y a eu un ralentissement 
qui est venu freiner Ia croissance des ventes de meubles et 
dappareils electromenagers. Si les dépenses en biens 
durables ant été inégales jusqu'ici cette année, Ia demande 
qui s'attache a Ia plupart des autres biens a constamment 

progresse après une croissance a 
peu près nulle en 1997, et Ce, grace 
a Ia vigueur des revenus amplifiée 
par Ia baisse des prix. 

Les ventes au detail se sont 
accrues d'environ 1 % en volume 
en avril, surpassant le maximum 
précédemment atteint en décem-
bre dernier. Les ventes d'automo-
biles ont mené le mouvement, bien 
que les dépenses en biens 
durables ne se soient pas pleine-
ment rétablies en general d'un 
premier trimestre terne cette 
année. Un marché de l'habitation 
paresseux a encore amorti les 
ventes de meubles et d'appareils 
électroménagers, qui ant fléchi trois 
lois au cours des quatre derniers 
mois. 

Pour les détaillants, les dépenses en biens semi-durables 
et en biens non durables ont constitué une source plus sure 
de croissance jusqu'ici cette année, progressant encore de 
05 % en avril. La baisse des prix des aliments et, plus 
particulièrement, des produits énergétiques a stimulé Ia 
consommation. Ajoutons que Ia demande de vêtements a 
monte en flèche, gagnant près de 2 % tous les mois depuis 
décembre, ala faveur d'une constante progression de l'emploi 
et des revenus. 

Le marché de l'habitation a continue a denver en mai et 
les mises en chantier se sont encore contractées de 5 % pour 
atteindre leur plus bas niveau en deux ans, soit 139 100 

Retail Sales Ventes au detail 
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home sector weakened for the third straight month, as 
developers tried to bring construction back in line with 
slower sales. They appear to have finally succeeded in 
May, as the number of unsold new homes levelled off, 
after rising sharply over the winter. Still, the overhang 
continues to dampen prices, which slowed in April to a 
12-month low of 0.9% compared to a year earlier. 
Conditions were better in the existing home market, 
where sales continued to recover much of the ground 
lost over the previous two quarters. Prices have also 
turned up, especially in cities out West. 

Export demand continued to 
be sluggish so far this year, with 
earnings flat in April and still 
below last December's peak. For 
the most part, the slack in exports 
reflects huge losses in Asian 
markets, which have had a large 
impact on our natural resource 
sector. Shipments to Japan 
tumbled by 25% in April alone, 
and are only half of their level of 
early 1997. As a result, the trade 
balance with Japan has slipped 
into a deficit, after being in surplus 
all of last year. Exports to less-developed countries also 
reflected the widening slump in resources, notably 
wheat, and are off 15% over the past year. Exports to 
the US have held up well despite the recent slowdown 
in the auto sector. 

1995 

Conditions économiques actuelles 

logements (aux taux annuels). Dans le secteur clé des 
logements unifamiliaux, les mises en chantier ont fléchi un 
troisième mois de suite, les promoteurs essayant d'aligner la 
construction sur des ventes en ralentissement. Ils semblent 
avoir enfin réussi en mai, mois oü le nombre de maisons 
neuves invendues a plafonné après s'ètre fortement accru 
pendant l'hiver. Le nombre d'invendus continue cependant a 
amortir les prix, qui ont accuse un ralentissement en avril pour 
atteindre, en comparaison de l'année précédente, leur plus 
bas niveau (0,9 %) en 12 mois. La situation a été meilleure 
sur le marché des maisons existantes oU les ventes ont 
continue a reprendre en grande partie le terrain perdu les 
deux trimestres précédents. Les prix se sont egalement 
redresses, surtout dans les villes de l'Ouest canadien. 

Commerce de marchandises—détérioration de Ia 
balance commerciale avec l'Extrême-Orient 

L'excédent du commerce de marchandises est demeuré 
coincé entre Ia montée des dépenses intérieures a 
I'importation et Ia faiblesse des revenus a l'exportation. La 
demande a l'importation a été nourrie par un redressement 
des investissements des entreprises et Ia vigueur soutenue 
de Ia consommation. Quant aux exportations, elles ont été 
genées par Ia faiblesse observée dans toutes les grandes 
ressources naturelles. Comme le secteur de I'automobile n'a 
pas aide, le principal soutien a l'exportation a été Ia progression 
toujours rapide des livraisons de machines et de materiel. 

Dans l'ensemble. l'excédent 
commercial de 1,2 milliard en avril 
cédait 1 milliard a sa valeur d'il y a 
un an, Ia baisse étant imputable a 
peu prés egalement au Japon et 
aux pays en développement. 

A 'exportation, Ia demande 
est demeurée lente jusqu'ici cette 
année. En avril, les revenus a 
'exportation ont été a plat et 
encore inférieurs a leur maximum 
de décembre dernier. La taiblesse 
a I'exportation s'explique en 
majeure partie par les énormes 
pertes subies sur les marches 
asiatiques avec leurs larges 
repercussions sur notre secteur 
des ressources naturelles. En avril 
seulement, les livraisons a 
destination du Japon ont 

degringole du quart. Elles ne sont plus que de Ia moitié de ce 
qu'elles étaient au debut de 1997. C'est ainsi que notre balance 
commerciale avec le Japon s'est transformée en deficit aprés 
avoir été excédentaire pendant toute Ia dernière année. Les 
exportations vers les pays en développement sont aussi 
marquees par Ia dégringolade qui s'accentue dans le cas des 
ressources, et notamment du blé. Elles ont regressé de 15 % 
pendant Ia dernière année. Les exportations aux Etats-Unis 
ont bien tenu le coup malgré le ralentissement récemment 
observe dans le secteur de I'automobile. 

Merchandise trade—trade balance with the 
Far East deteriorates 

The merchandise trade surplus continued to be 
squeezed between rising domestic spending on 
imports and weak export earnings. Import demand was 
fuelled by a rebound in business investment and 
continuing strength in the consumer sector. Exports 
were hamstrung by the weakness in all major resource 
products. With no help coming from the auto sector, 
continued rapid growth in shipments of machinery and 
equipment was the major source of support to exports. 
Overall, the $1.2 billion trade surplus in April was $1 
billion below that of a year-earlier, 
with the drop originating about 
equally in Japan and less- 	Merchandise 

developed countries. 	Trade Balance 

$ millions 
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Export earnings from natural resources tumbled 
across the board in April. Metals took the largest hit, 
with copper and zinc ores down by one-third and gold 
off by one-quarter. Forestry products were hurt by a 
drop in pulp shipments of nearly 10%. Energy also 
posted a small dip, although earnings from oil were 
firm despite the collapse of world prices. The outlook 
for exports in all these areas is bleak in light of the 
renewed nosedive in commodity prices. 

Les revenus tires de l'exportation des ressources 
naturelles ont chute partout en avril. Les métaux ont éte le 
plus durement atteints. Les revenus ont baissé du tiers dans 
le cas des minerais de cuivre et de zinc et du quart dans le 
cas de l'or. Dans le secteur des produits forestiers, les 
livraisons de pâte de bois ont fléchi de pres de 10 %. On a 
aussi relevé une légère baisse dans le secteur de l'énergie, 
bien que les revenus tires des exportations pétrolières soient 
demeurés fermes malgré l'effondrement des cours mondiaux. 
Les perspectives a l'exportation dans tous ces secteurs sont 
sombres en raison de Ia nouvelle débandade des prix des 
produits de base. 

Comme le secteur de l'automobile a marqué le pas 
jusqu'ici cette année, ce sont les machines et le materiel qui 
ont de plus en plus a soutenir les exportations dans l'ensembe. 
Ce secteur a encore bien répondu avec une hausse de 3 % 
en avril. C'est là un franc gain de 17 % par rapport au taux 
d'accroissement de l'an dernier. Environ Ia moitié de Ia 
progression mensue lie vient du secteur instable des aéronefs, 
alors qua le secteur de l'informatique continuait a fermement 
se rétablir de son marasme de l'an dernier. 

Les importations se sont redressées de 2,6 % en avril 
pour ainsi plus que compenser leur baisse de 1,3 % en mars. 
La demande industrielle et Ia demande d'investissements sont 
demeurées vigoureuses. Les importations de machines et 
de materiel ont dominé, s'élevant de 5 % grace a des gains 
dans les secteurs des aéronefs et des machines industrielles. 
Une forte demande industrielle a aussi contribué a soutenir 
une progression rapide pour des biens industriels comme les 
métaux et les produits chimiques. La reprise des dépenses 
de consommation en bi.ns qualifies de legers jusqu'ici en 
1998 s'est manifestée par un autre gain dans les biens de 
consommation a 'importation. 

Ce ne sont pas toutes les composantes de Ia demande a 
l'importation qul se sont améliorées en avril. Le secteur de 
'automobile a été inerte un troisième mois de suite, et les 
ventes et l'activité des chaInes de montage au Canada sont 
restées en deça du sommet atteint en décembre dernier. 
Signalons enfin que Ia baisse des cours pétroliers a diminué 
Ia facture des carbu rants de prés de 30 % jusqu'ici cette année. 

Prix—le prix de l'essence cesse de baisser 
[evolution récente en baisse des prix de consommation 

et des prix industriels a pris fin, du moms temporairement, en 
mai, en partie parce que le mouvement de diminution du prix 
de l'essence s'est interrompu. Toutefois, les prix des produits 
de base ont continue a baisser en mai; le mouvement s'est 
accentué en juin avec les nouveaux signes de faiblesse de 
l'économie asiatique. 

L'indice non désaisonnalisé des prix a Ia consommation 
a monte de 0,4 % d'avriI a mai, poussant le taux annuel 
d'accroissement un peu au-dessus de 1 %. Environ Ia moitié 
de Ia croissance mensuelle tient a un bond de 0,7 % des prix 
dans les secteurs instables des aliments et de l'énergie; les 
prix se sont temporairement élevés avant de chuter encore 
une fois en juin. 

With autos stalled so far this year, the burden is 
increasingly on machinery and equipment to prop up 
overall exports. They responded again with a 3% gain 
in April, and are running a full 17% ahead of last year's 
pace. About half the monthly increase originated in the 
volatile aircraft component, while computers continued 
to recover steadily from last year's slump. 

Imports rebounded by 2.6% in April to more than 
recoup the 1.3% drop in March. Industrial and 
investment demand remained robust. Machinery and 
equipment imports led the way, rising 5% on the 
strength of gains in aircraft and industrial machinery. 
Strong industrial demand also helped to sustain rapid 
gains for industrial goods like metals and chemicals. 
The resurgence in consumer spending on so-called 
'soft' goods so far in 1998 was evident in another gain 
for consumer imports. 

Not all areas of import demand improved in April. 
The automotive sector was flat for the third month in a 
row, as sales and assemblies in Canada remained 
below last December's peak. As well, falling oil prices 
have cut our oil bill by nearly 30% so far this year. 

Prices—gasoline price drop interrupted 
The recent downward trend in consumer and 

industrial prices was at least temporarily interrupted in 
May, partly because of a respite from falling gasoline 
prices. However, the drop in commodity prices 
continued in May, and intensified in June with renewed 
signs of weakness in the Asian economy. 

The seasonally unadjusted consumer price index 
rose 0.4% between April and May, pushing the annual 
rate of increase to just above 1%. About half of the 
monthly increase originated in a 0.7% jump in the 
volatile food and energy components, which rose 
temporarily before plunging again in June. 
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En mai, les prix des biens durables ont marqué une rare 
avance. II y a eu des majorations de prix méme pour des 
biens de haute technologie comme les ordinateurs, qui sont 
pourtant au milieu d'un fort mouvement de décroissance. On 
peut penser que d'autres augmentations sont improbables a 
court terme. En mai, le prix des vêtements a accuse une 
baisse supérieure a Ia moyenne. II est inférieur a sa valeur de 
l'an dernier malgré Ia fermeté des ventes jusqu'ici cette année. 
Le prix des services a augmente a cause d'une large hausse 
des prix de l'hebergement touristique, secteur oü les taux 
d'occupation sont élevés. Les Américains ont tire profit de Ia 
faiblesse du dollar canadien. 

Les prix des matières premieres ont fléchi de 0,7 % en 
mai. us ont encore dégringole apres une breve pause en avril 
précédée de cinq baisses mensuelles de suite. Les cours 
pétroliers ont continue a exercer les plus fortes pressions a Ia 
baisse sur l'indice des matières brutes, méme avant de piquer 
du nez en juin pour atteindre leur plus bas niveau en 12 ans. 
Les prix des métaux ont encore dérapé avec une perte de 
4 % en mal qui annonce des pertes encore pires en juin a Ia 
suite de l'aggravation de Ia crise asiatique. Le prix du bois a 
été déprécié par l'affaiblissement de Ia demande de bois 
d'cuvre au Japon. Les prix du pétrole, des métaux et du bois 
sont tous inférieurs d'environ 20 % a leur niveau de l'an dernier. 

Les prix des produits manufactures se sont stabilisés en 
avril et en mai apres quatre diminutions mensuelles de suite. 
La baisse du taux de change canado-américain a contribué a 
soutenir les prix a l'exportation, notamment dans le secteur 
de I'automobile. Si les raffineurs ont pu provisoirement profiter 
d'une baisse des cours pétroliers, les autres producteurs du 
secteur des produits de base ont vu les prix dégringoler a 
nouveau, plus particulièrement ceux du bois d'uvre et des 
métaux. 

Marches financiers—le fléchissement des actions 
s'accentue 

Avec Ia stabilité generale des taux d'intérèt, c'est 
I'affaissement des cours des actions qui a le plus marqué les 
marches financiers en juin. Lindice de Ia bourse de Toronto a 
reculé de 3 % après une légère baisse en mai. Les actions 
du secteur des ressources naturelles ont encore régressé, 
mais le taux de décroissance est moindre, en grande partie 
parce que les métaux n'ont pas essuyé des pertes a deux 
chiffres comme le mois précédent. II faut cependant dire que 
les actions industrielles et les actions sensibles aux taux 
d'intérOt n'ont pas contribué au mouvement global de l'indice. 

La demande tant d'argent que de credit a repris. Loffre 
de monnaie au sens strict (Ml) a progresse de 2,6 % en mai, 
autant qu'en avril, et a ainsi plus que repris tout le terrain 
perdu en mars. Par ailleurs, le taux d'accroissement du credit 
des ménages a monte de 0,3 % a 0,6 % en avril, surtout grace 
a l'augmentation de Ia demande de credit de consommation 
pour le financement de ventes dautomobiles en plein essor. 
Signalons en outre que les entreprises ont continue a niarquer 
nettement leur préférence pour les emissions d'obligations 
en mai, lesquelles ont été plus du double des emissions 
d'actions jusqu'ici cette année. 

Prices of durable goods posted a rare increase in 
May, with hikes even in high-tech goods such as 
computers, which are in the midst of a strong downward 
trend. This suggests that more increases in the short 
term are unlikely. Clothing prices posted a larger-than-
usual drop in May, and are below last years level despite 
strong sales so far this year. The cost of services was 
boosted by sharp gains for traveller accomodation, 
partly because of high occupancy rates, as Americans 
took advantage of the low Canadian dollar. 

Raw material prices fell 0.7% in May, slumping 
again after a brief April respite from five straight monthly 
declines. Oil prices continued to exert the strongest 
downward pressure on the index, even before they 
tumbled to a 12-year low in June. Metal prices also 
continued to slide with a 4% drop in May, the harbinger 
of even worse declines in June as the Asian crisis 
deepened. Wood prices were pulled down by falling 
lumber demand in Japan. Prices for oil, metal and wood 
are all at about 20% below last years levels. 

Prices for manufactured goods levelled off in April 
and May, after four straight monthly decreases. The 
drop in the Canada-US exchange rate helped to prop 
up export prices, notably for autos. While oil refiners 
got a temporary break from lower prices, other 
commodity producers saw prices continue to tumble, 
notably lumber and metals. 

Financial markets—stocks slide steepens 

With interest rates stable across the spectrum, 
slumping stock market prices were the major 
development in financial markets in June. The TSE fell 
30/6, after a slight dip in May. Resource stocks continued 
to sink, even though their rate of decline slowed, largely 
because metals did not repeat their double-digit loss 
of the previous month. Conversely, industrial and 
interest rate-sensitive stocks did not lend any support 
to the overall index. 

Demand for both money and credit picked up. The 
narrow money supply (Ml) rose 2.6% in May, matching 
April's increase and allowing it to more than recoup all 
of the decline in March. Meanwhile, household credit 
growth accelerated from 0.3% to 0.6% in April, largely 
due to increased demand for consumer credit to finance 
the surge in auto sales. Meanwhile, corporations 
showed a continued strong preference for bond issues 
in May, which have been more than twice as large as 
stock issues so far this year. 
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Economies regionales 
Après toutes les autres regions du pays au premier 

trimestre, c'est au tour de l'Ontario de voir ses livraisons reculer 
vivement. Les usines d'automobiles et les industries en amont 
ont diminué leur production méme avant l'impact de Ia gréve 
en juin, alors que Ia demande de voitures a ralenti. Pendant 
ce temps, Ia demandejaponnaise, qui jusqu'à maintenant avait 
déserté surtout les ressources de l'Ouest du pays, fait 
soudainement chuter les exportations de l'Ontario vers ce pays 
de 80% par rapport a Ia méme pénode l'an dernier. Les ventes 
au detail sont demeurées fermes cependant après que le 
revenu du travail ait enregistre au premier trimestre sa 
croissance Ia plus forte au pays et Ia plus marquee depuis 
1989. 

Après la reconstruction qui a suivi Ia tempete du verglas, 
l'économie plafonne au Québec. Les permis de bâtir non 
résidentiels ont baissé de 7% en avril et le ralentissement 
s'accentue en rnai. Les ventes au detail se replient légèrement 
pour un deuxième mois d'affilée. Ce relâchement fait passer 
de 7 en mars a 13 en avril le nombre d'industries 
manufacturières qui enregistrent des baisses. L'équipement 
électrique domine le recul. 

La conjoncture de Ia Colombie-Britannique montre peu 
de soulagement a Ia détérioration qui Ia caractérise depuis 
plusieurs mois. La demande des consommateurs se relâche 
encore, les ventes de maisons existantes n'ayant cessé de 
reculer depuis janvier, en baisse de 34% au cours de quatre 
premiers mois de l'année. Les exportations ont repris leur 
mouvement de repli en avril. Dans les Prairies, elles ont 
continue de se creuser, restreintes par Ia saignée du secteur 
pétrolier. 

Economies internationales 
Les pays dont Pa croissance est tributaire des exportations 

vers l'Asie demeurent durement atteints par Ia crise actuelle. 
Le Japon et l'ltalie ont été les pays les plus touches avec une 
demande a l'exportation toujours en débandade et une 
demande intérieure en plpin sommeil. Les autres pays 
membres du G7, et notamment les Etats-Unis et l'Allemagne, 
ont été soutenus par Ia vigueur de Ia demande de 
consommation, Ia contraction du chômage et Ia faiblesse de 
l'inflation. 

Au premier trimestre, le taux d'accroissement du PIB s'est 
établi a 1,2% - après revision - aux Etats-Unis. Ce 
mouvement a été stimulé par Ia fermeté de Ia demande 
intérieure et l'augmentation des stocks. Précisons toutefois 
que les bénéf ices des entreprises après impât ont fléchi de 
2,2 %. C'est là leur deuxième baisse trimestrielle après plus 
de trois ans de progression soutenue. Le marché du travail a 
un peu ralenti en juin, et le taux de chômage a été de 4,5 % 
contre 4,3 % le mois précédent. 

Les dépenses de consommation sont restées 
vigoureuses et les ventes au detail ont présenté un septième 
gain consécutif en mai. Les ventes se sont accrues de 0,9 % 
d'avril a mai a cause du secteur de l'automobile oü les ventes 
ont monte de 2,4 %, leur meilleur gain en 15 mois. 

Regional economies 
It was Ontario's turn in April to see manufacturing 

shipments drop rapidly, after all the other regions 
slumped in the first quarter. Auto factories and related 
plants started to cut back production in response to 
slowing sales, even before labour disputes in June. 
Meanwhile, Ontario's exports to Japan fell abruptly by 
80% from last year's level, following the weakness in 
their demand for Western Canada's natural resources 
over the winter. Retail sales in Ontario remained strong, 
however, after labour income in the first quarter led the 
country in posting its fastest increase since 1989. 

Quebec's economy levelled off, after a burst of 
reconstruction after the ice storm. Non-residential 
building permits in May fell even faster than April's 7% 
drop. Retail sales dipped slightly for the second month 
in a row. This retrenchment was reflected in drops in 
13 of the 21 manufacturing industries in April, versus 
just 7 in March, led by declines in electrical equipment. 

Conditions in British Columbia showed little relief 
from the slump that began several months ago. 
Consumer demand continued to slacken, existing 
house sales have fallen steadily since January (down 
a total of 34% in four months), and exports in April 
started to sink again. On the Prairies, exports also 
continued to weaken, pulled down by losses in the oil 
industry. 

International Economies 
The countries that rely on growth through exports 

to Asia remained hard-hit by the current crisis. Japan 
and Italy were affected the most, as export demand 
continued to plummet and domestic demand remained 
dormant. The other members of the G7 have been 
sustained by buoyant consumer demand, falling 
unemployment and low inflation—notably the United 
States and Germany. 

First quarter GOP growth in the United States 
was revised up to 1.2%, boosted by steady domestic 
demand and a rise in inventories. Corporate profits after 
taxes, however, fell by 2.2%, the second quarterly 
decline after over three years of steady gains. The job 
market cooled slightly in June, edging the 
unemployment rate up to 4.5% from 43% the month 
before. 

Consumer spending remained upbeat with retail 
sales posting their seventh straight rise in May. Sales 
rose 0.9% from April, driven by autos, which climbed 
2.4%, their biggest hike in 15 months. 
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The first quarter of the year 
saw the German economy set its 
fastest pace since re-unification 
in 1990, as GDP expanded by 
1%. However, growth was inflated 
by consumers who snapped up 
purchases before an April 1 
increase in the country's value-
added tax. Expecting a drop in 
demand, industry cut back output 
by 0.6% in April after a similar 
hike the month before. The 
annual rate of inflation slowed to 
1.2% in May, aided by lower oil 
prices, while the unemployment rate eased to 11.2% 
from 11 .3% in April. The jobless drop, however, 
reflected mainly government employment schemes in 
the eastern part of the country. The unemployment 
rate in eastern Germany remained double the western 
rate of 9.4%. 

Le deficit commercial s'est élevé de 10 % depuis le mois 
précédent, s'établissant en avril a 14,5 milliards de dollars 
américains, par suite d'une nouvelle contraction des 
exportations vers l'Asie. Un autre facteur contributif a été l'arrêt 
temporaire des livraisons d'aéronefs vers Ia Grande-Bretagne. 

Si Ia diminution des orix a l'imoor-
tation a aiguillonné lademande de 
biens etrangers, Ia vateur globale 
des importations a regresse 
malgré leur augmentation en 
volume. 

Au premier trimestre de 
l'année, l'Allemagne a connu sa 
croissance économique Ia plus 
rapide depuis la reunification en 
1990 avec une progression de 1 % 
du FIB. Toutefois, cette croissance 
a été gonflee par Ia consommation, 
les consommateurs s'étant 
empressés d'acheter avant une 
majoration de Ia taxe a Ia valeur 
ajoutée le 1 er  avril dans ce pays. 
Dans l'attente d'une baisse de Ia 
demande, l'industrie a réduit sa 
production de 0,6 % en avril après 

l'avoir relevée d'autant le mois précédent. Le taux annuel 
d'inflation est tombé a 1,2 % en mai, en partie a cause de Ia 
baisse des cours pétroliers, alors que le taux de chômage 
reculait de 11,3 % en avril a 11,2 % en mai. Cette contraction 
du chomage est cependant principalement attribuable aux 
programmes publics d'aide a I'emploi dans Ia partie orientale 
du pays oü le taux de chômage reste le double de sa valeur 
dans Ia partie occidentale (9,4 %). 

En France, Ia production a augmenté de 0,6 % pendant 
les trois premiers mois de I'année. C'est un peu moms que le 
taux d'accroissement du derniertrimestre de 1997. La fermeté 
de Ia demande intérieure a plus que cornpensé Ia forte 
contraction des exportations, qui étaient auparavant le moteur 
de I'économie. Les consommateurs sont restés fort confiants 
et le nombre de chOmeurs est en constant recul, le taux de 
chomage étant tombé a 11,9 %. 

Au Royaume-Uni, l'économie a ralenti avec une demande 
a l'exportation qui s'est encore affaiblie en reaction a Ia vigueur 
de Ia Iivre sterling et a l'aggravation de Ia crise asiatique. Le 
secteur intérieur des services est toutefois demeuré florissant, 
stimulé par Ia baisse du chômage, l'accélération de Ia 
croissance des revenus et Ia vigueur des dépenses de 
consommation. 

Les ventes au detail ont bondi de 17 % en mai, les 
consommateurs se ruant sur les vêtements et les chaussures 
a prix réduit avec le retour du beau temps. Un autre facteur 
favorable a Ia demande a été une flambée des revenus, en 
grande partie a cause de gratifications annuelles imprévues. 
Le taux de chOmage est tombé a 4,8 % en avril pour atteindre 
son plus bas niveau en 18 ans. 

The trade deficit widened to US $14.5 billion in 
April, up 10% from the month before as exports to Asia 
continued to contract. A temporary pause in aircraft 
shipments to Britain also contributed to the gap. While 
falling import prices boosted demand for foreign goods, 
the overall value of imports fell 
even as volumes rose. 	

Industrial 
production 

Index 1990=100 
Indice. 1990=100 

Output expanded by 0.6% in France in the first 
three months of the year, down slightly from its pace in 
the last quarter of 1997. Strong domestic demand more 
than offset a sharp contraction in exports, which had 
previously powered the economy. Consumer 
confidence remained upbeat and the number of jobless 
continued to decline gradually, lowering the 
unemployment rate to 11.9%. 

The economy of the United Kingdom cooled as 
export demand retrenched further in response to the 
strength of sterling and the deepening Asian crisis. The 
domestic service sector, however, continued to thrive, 
boosted by falling unemployment, accelerating 
earnings growth and buoyant consumer spending. 

Retail sales jumped 1.7% in May, as consumers 
snapped up discounted clothing and footwear in tune 
with improved weather. Another factor aiding demand 
was a spurt in earnings growth, largely the result of 
unexpected annual bonuses. The unemployment rate 
fell to 4.8% in April, the lowest in 18 years. 
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La production manufactunère semble devoir accuser une 
troisième baisse trimestrielle de suite. La production 
industrielle a dégringolé de 1,2 % en mai. Les fabricants ont 
en effet réduit leur production un deuxième mois de suite et, 
dans le secteur de l'extraction petrolière, l'activité s'est encore 
affaissée par suite de Ia dégringolade des prix. Les nouvelles 
commandes ont fléchi un deuxième mois de suite, car Ia 
demande s'est éclipsée a l'exportation et les commandes 
intérieures ont reculé devant des importations plus 
économiques. 

En Italie, l'économie a ralenti au premier trimestre et le 
PIB s'est contracté de 0,1 % par rapport aux trois mois 
precedents. Le principal frein a Ia croissance a été une baisse 
de 1,6 % des exportations, surtout vers I'Asie. La demande 
de consommation a stagné, amortie par l'élimination 
progressive de programmes pan-ames par l'Etat d'incitation a 
l'achat d'automobiles. Linflation est restée en laisse. La 
production industrielle s'est accélérée au deuxième trimestre 
et le taux de chômage a commence a descendre de son 
sommet de 12,2 %. 

Au Japon, I'économie s'est contractée de 1,3 % au 
premier trimestre, mettant ainsi I in a sa premiere année 
complete de regression en 23 ans. Léconomie a reculé de 
0,7 % pendant les 12 mois qui se sont terminés le 31 mars, 
ce qui a incite I'Office de planification économique a 
reconnaltre officiellement que le pays est en recession. Si les 
tabricants ont réduit leur production pendant les deux derniers 
tnmestres, les stocks sont restés pléthonques, ayant augmenté 
pendant 11 des 13 derniers mois par suite de Ia degringolade 
de Ia demande du reste de l'Asie a l'exportation. 

Les dépenses d'investissement ont regresse de 5,1 % 
pendant letrimestre. C'est leurbaisse Ia plus marquee depuis 
1965. Les projets d'investissement ont été réduits de presque 
5 %. En avril, Ia production industrielle s'est encore contractée 
et les bénéf ices des entreprises ont diminué du quart par 
rapport a l'année precédente. Les prix ont encore fléchi et le 
taux de chomage a atteint un sommet de 4,1 % en avril, 
amenant les autorités a annoncer des programmes de 
promotion de l'emploi au debut de juin. 

Factory output appears headed for a third 
consecutive quarterly decline. Industrial production 
tumbled by 1.2% in May, as manufacturers cut back 
for the second straight month while oil extraction 
continued to plunge as prices nose-dived. New orders 
dropped for the second straight month, as export 
demand swooned while domestic orders lost ground 
to cheaper imports. 

Italy's economy slowed in the first quarter as GDP 
contracted 0.1% from the previous three months. The 
main drag on growth was a 1.6% drop in exports, 
especially to Asia. Consumer demand was stagnant, 
dampened by the phasing out of a state-sponsored 
auto purchase scheme. Inflation remained in check, 
while industrial production picked up heading into the 
second quarter and the jobless rate began to fall from 
its high of 12.2%. 

The Japanese economy contracted 1.3% in the 
first quarter, capping its first full year of contraction in 
23 years. The economy shrank 0.7% for the year ended 
March 31, prompting the Economic Planning Agency 
to officially acknowledge that the economy is in 
recession. Although manufacturers have cut output in 
the past two quarters, inventories remained bloated, 
growing in 11 of the past 13 months as export demand 
from the rest of Asia plummeted. 

Capital spending fell 5.1% in the quarter, the 
steepest decline since 1965, and further investment 
plans were cut by almost 5%. Industrial production 
contracted further in April, while corporate profits 
dropped 25% from the previous year. Prices continued 
to fall and the unemployment rate hit a record high of 
4.1% in April, leading the government to announce job 
initiative programs in early June. 
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Canadae. A 
Portrait 
A Memorable Journey 
Through Canada 
A book to captivate 
everyone, Canada: A Portrait is a 
compefling record in words and 
pictures of the excitement and 
diversity of present-day Canada. 
This all-new edition of Statistics 
Canada's proven bestseller 
features a striking lull-colour 
dustjacket reproduction of 
Sweetgrass, the rich Impression-
istic painting by Canadian artist 
Frank Mayrs. Once you open its 
appealing cover, you will discover 
that Canada: A Portrait not only 
delights the eye, it stimulates the 
Imagination. Each page is 
brimming with lively and intrigu-
ing facts, bringing to life the 
personality and charisma of 
Canada in a clear, easy-to-read 
and entertaining narrative. 

Fcouus II.. lsp.de.iI I. 	 wMinsholi- 
Canada.da: A Portrait presents you with the perfect opportunity to 
explore Canada at your leisure with just the turn of a page. 
Investigate the diverse regions of Canada from Mount Logan In 
the Yukon to the St. John River in New Brunswick. Delve into 
the heartbeat of Canada's society: Who are we? Where do we 
live? What do we believe In? See how the economy is evoMng 
and what makes it tick. Learn about the activities enjoyed by 
todays Canadians, such as opera and hockey and home 
computers. Canada: A Portrait offers a complete examination 
of this unique country and reflects many Interesting perspec-
tives. 

The L4 The P..pl., The S.d.Iy, Art, nied L.lniie. 
The C&aaiwy and Cniwdu In the World 
Six chapters provide a guided tour of both the physical and the 
human landscape of Canada. Each chapter is enriched with 
personal insights on "being Canadian," shared with you by 
such eminent people as Myriam Bédard, Gerhard Herzberg and 
joe Schlesinger and is adorned with a gallery of imaginative 
pictorial images. 

5lan ,o*wCW=dwAPbrhWt.iqi.d.uw willi ywm 
f—Jw Mcoi and cthsague. 
Its charming format, rich design, intriguing content and 
attractive price make this a keepsake volume, ideal both to 
give and to receive, 

Caaa#.a.A PoefrIIs available for only 539.95 in Canada ius G5T/HS1 appbcade PSI and 
shlpçting and handling, 135551.95 in the United States and US 559.95 In other countries. To 
order, write to Statistics Canada. Operations and Integration Division, Circulation Management, 
120 Parkdale Avenue Ottawa. Oncaflo, KIAOT6, or contact the nearest Statistics Canada 
R*nal Reference Centre bared In this pebtcation. Cat toll-free. 14D00.267-6671 and use 
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Un Portrait du 
Canada 
Un voyage memorable 
a travers Ic Canada 

Un portrait du Canada captivera tout 
le monde. C'est un recueil Irresistible, 
en mots et en images, de tout ce qul 
fait le dynamisme et Ia diverslté du 
Canada d 'aujourd hui. Certe nouvelle 
edition de l'indiscurable best-seller de 
Statistique Canada offte. sur Ia 
jaquette, un magnifique paysage 
impressionniste. intitulé Sweet,grass, 
de i'artiste canadien Frank Mayrs. Des 
Ia premiere page, vous serez fasciné 
par Ia beauté des images et du texte et 
vous iaisserez vagabonder votre 
imagination. Chaque page regorge de 
faits vivants et intrigants donnant vie 
au caracrère et au magnetisme du 
Canada dans une langue claire, simple 
et prenante. 

Do Mmpo.tsmt an  foatablota- 
Un portrait du Canada vous permet de visiter le pays durant vos 
moments libres simplement en toumant les pages. Du mont Logan 
(Yukon) a Ia rivière Saint-Jean (Nouveau-Brunswick), tâtez le pouls des 
différentes regions du Canada. Fouillez au coeur méme de Ia société 
canadienne : Qul sommes-nous? Oi vivons-nous? Quelles sont nos 
croyances? Voyez comment i'économie évolue et pourquoi eile tourne. 
Découvrez les activités prélérées des Canadiens d'aujourd'hui : de 
I'opéra au hockey jusqu'à l'ordinateur familial. Un portrait du Canada 
offre un exarnen complet de ce pays unique reflétant des perspectives 
intéressantes. 
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messages sont partagés par déminents Canadiens tels que Myriam 
Bédard, Gerhard Herzberg et Joe Schlesinger. 
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Son format attrayant, son design riche, son contenu intrigant et son prix 
ailéchant font dUn portrait du Canada un cadeau ideal a donner ou a 
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Economic 	 Evénements 
events 
	

économiques 

ECONOMIC EVENTS IN JUNE 

Canada 

The federal government announced a one-year 
moratorium on the Labrador commercial fishing 
industry in an effort to rebuild salmon stocks. The 
shutdown follows recent steps to close the commercial 
salmon fishery on Quebec's Lower North Shore and 
curtail sport fishing throughout Atlantic Canada. 

Walkouts by over 5,000 employees at Abitibi-
Consolidated, Canada's largest pulp and paper 
producer, shut 11 of the company's 14 paper mills, 
mainly in Eastern Canada. 

A strike by 9,000 workers at two General Motors 
Corp. parts plants in Flint, Michigan that began June 
5, had shut down 16 assembly and 66 parts facilities 
across Canada, the US, and Mexico by month-end. 

Telecommunications giant, Northern Telecom, 
announced aUS$9.1 billion deal to buy Bay Networks 
The combined companies will have revenues of more 
than $18 billion and employ 80,000 people. 

World 

OPEC agreed to a cut that will shave about 
1.36 million barrels a day from its output of about 
28.2 million barrels a day. Crude oil prices had hit 
12-year lows. 

The Bank of England raised interest rates for the 
first time in seven months on June 4, boosting its rate 
up 0.25 percentage points to 7.5%. 

EVENEMENTS ECONOMIQUES EN JUIN 

Canada 

Le gouvernement fédéral impose un moratoire d'un an 
sur le secteur de Ia péche commerciale du Labrador dans 
une tentative de reconstituer les stocks de saumon. Ce 
moratoire fait suite a des initiatives récentes pour mettre un 
terme a Ia peche commerciale au saumon sur Ia Basse COte 
Nord du Québec et limiter Ia pêche sportive dans tout le 
Canada atlantique. 

Des débrayages de plus de 5 000 salaries chez 
Abitibi-Consolidated, qul est le principal producteur de pates 
et papiers du Canada, ferment onze des 14 usines a papier 
de Ia compagnie, pnncipalement dans l'Est du Canada. 

La greve de 9 000 travailleurs de deux usines de General 
Motors Corp. a Flint (Michigan), qui avaitcommencé le 5juin, 
avait entrainé Ia fermeture a Ia f in du mois de 16 installations 
d'assemblage et de 66 usines de pièces au Canada, aux 
Etats-Unis et au Mexique. 

Le géant des télécommunications Northern Telecom 
annonce son intention d'acheter Bay Networks au prix de 
9,1 milliards de dollars US. Les deux compagnies auront 
ensemble des recettes superleures a 18 milliards de dollars 
et un effectif de 80 000 personnes. 

Monde 

LOPE P convient de réduire de 1,36 million de barils 
environ sa production journalière, qui est de 28,2 millions de 
barils environ. Le prix du pétrole brut est a son niveau le plus 
bas des douze dernières années. 

Le 4 juin, Ia Banque d'Angleterre relève pour Ia premiere 
fois en sept mois les taux d'intérêt. Son taux augmente ainsi 
d'un quart de point pour passer a 7,5 %. 
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THE STATISTICS CANADA 
EARLY MORNING START-UP 
SPECIAL 

Every morning at 8:30 am., Monday to Friday, 
Internet users can display the day's top socio-
economic data simply by selecting Daily News 
on Statistic Canada's Web site at www.statcan.ca . 'OqM 
There is no charge for this service. 

The IMily is an early-bird review of the latest 
official data and information released by 
Statistics Canada. Key economic indicators like 
employment rates and the Consumer Price 
Index, in addition to a wide range of business-
related information, make Tbe Daily the #1 
choice for business people who want to keep up-
to-date on the country's most important 
economic developments ... as they happen. It is 
also the best source for concise briefs on the 
slate of the economy and Canadian society in 
general. 
HERE'S JUST A TASTE OF 
WHAT YOU'LL FIND AT 
OUR SITE: 

• gross domestic product 
• income characteristics 
• household information 
• population statistics 
• motor vehicle sales 
• fuel prices 
• international trade 
• agricultural data 
• employment rates 
• consumer price indexes 
• international 

transactions in 
securities 

• census data 

FiND OUT WHY JOURNALISTS ACROSS 
CANADA ACCESS THE DAILY EVERY 
WORKING DAY 

The media has long relied on The Daily for the information 
contained in many of the news reports Canadians read or listen 
to on a regular basis. Now you, too, can link up to this same 
information quickly and conveniently. What's more, The Daily 
will keep you tuned to the timing and delivery of major Statistics 
Canada releases and the arrival of our newest products and 
services. 

So, pull up a chair and visit us at our Web site soon. We want 
your day to get off to the right start. 

PouR PARTIR DU BON 
PIED: LE QUOTID1EN DE 
STATISTIQUE CANADA 

l)ès 8 h 30. du lundi au vendredi, les 
utilisateurs d'Internet peuvent consutter Ics 
pnncipales données socioéconomiques de Ia 
journée en accédant aux Nouvelles du 
Quotidien sur Ic site Web de Statistique 
Canada a www.statcan.ca . Le service est 
gratuit. 

Le Quolidien permet un survol rapide des 
plus récentes données et analyses officielles 
que diffuse Statistique Canada. Des indicateurs 
économiques des tels que les taux d'emploi et 
les indices des prix ala consommation, 
auxquels s'ajoute l'éventail des données sur 
l'activité commerciale. font du Quotidien le 
choix ideal pour les gens d'affaires qut 
souhaitent étre informés des faits saillants de 
léconomie... des qu'ils surviennent. C'est aussi 
Ia source par excellence de résumés succincts 
sijr l'état de l'économie et de Ia société 
can adienne en général. 

VOICI UN APERU DU 
CON TE N U 
• produit intérieur brut 
• caractéristiques du revenu 
• renseignements sur les ménages 

operations internationales en valeurs 
mobiliCres 
donnécs de recensement 
données sur les investissements 
commerce de gros et de detail 
comptes nationaux et balance des paiemenls 
livraisons manufacturiêres 
stalistiques des voyages 
construction 
fabrication 

eL plus 

VOYEZ POURQUOI, PARTOUT AU PAYS, LES 
JOURNALISTES LISENT LE Qu0TIDIEN 
CHAQUE JOUR OUVRABLE 

Depuis longtemps. les médias puiseni dims Le Quoudien l'information 
qui alimente un bon nombre de reporlages que les Canadiens lisent ou 
entendent régulièrement. Désormais. vous aussi pouvcz y accéder 
rapidement et en temps utile. Le Quolidien vous informera de l'hcure et 
de Ia parution des principaux communiqués de Statistique Canada et de 
l'arrivée de nos plus récents produits et services. 

Pour partir du bon pied, ne tardez pas! Visitez notre site Web 

• investment 
• wholesale and retail trade 
• national accounts and balance of 

payments 
• shipments 
• travel statistics 
• construction 
• manufacturing 

and more 

• statistiques sur Ia 
population 

• ventes de véhicules 
automobiles 

• prix du carburant 
• commerce 

international 
• données sur 

I agriculture 
• taux d'emploi 
• indices des prix ala 

consommation 
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EMPLOYMENT INSURANCE IN CANADA: 
RECENTTRENDS AND POLICY CHANGES 

liv t. lj , l * 

Introduction 

The objective of this paper is to highlight recent 
trends in the employment insurance (El) program. El 
(formerly unemployment insurance or UI) has again 
attracted increasing public attention lately mainly 
because the system has turned around from substantial 
deficits to large surpluses since 1994. Given that the 
El fund is self-financing, it is natural that there is 
vigorous public debate regarding what to do with this 
large sum of surplus. Some argue that benefit level be 
raised; others prefer premium rate reduction to stimulate 
job creation by providing businesses and their 
employees with relief from payroll tax burden. Still others 
favour the use of this surplus to reduce unemployment 
through direct government job-creation action, to 
enhance training for the unemployed, and to provide 
financial assistance to those who want to set up 
businesses. 

The fund's substantial surplus is attributable to 
niiny factors. Premium revenues collected from 
employees and employers rose to around $19 billion 
per year since 1994 largely thanks to the recovery. On 
the other hand, benefit payouts have steadily declined 
since 1993 mainly due to falling number of beneficiaries 
since 1993 and benefit rate reductions in 1993 and 
1994. Declining number of beneficiaries is again the 
result of many factors. The number of unemployed as 
well as the unemployment rate has been falling since 
1993, at least up to 1996. Characteristics of the 
unemployed may have changed, resulting in a higher 
proportion of the unemployed who were not covered 
by the program or a higher proportion of the 
unemployed who are covered but not eligible for 
benef its. Take-up rates among the eligible unemployed 
may have declined. The proportion of long-term 
unemployed may have increased. 

A series of changes in policy parameters regarding 
benefit eligibility since 1990 have also contributed to 
the falling number of beneficiaries. For instance, the 

• Analytical St uciies Branch. (613)951-0830. Adapt ed(rom 
a longer version published in the Canadian Tax Journal, 
April 1998 (Vol. 46, No. 1). 

L'ASSURANCE-EMPLOI AU CANADA: 
TENDANCES RECENTES ET REORIENTAT1ONS 

par Z. tin * 

Introduction 

L'objectif du present document est d'étayer les récentes 
tendances observées concernant le régime d'assurance-
emplol (anciennement I'assurance-chOmage). Celui-ci a de 
nouveau attire l'attention du public ces dernières années, 
surtout en raison du fait que, après avoir accumulé des deficits 
considérables, il a amassé un important excédent depuis 1994. 
Etant donné que le régime d'assurance-emploi est 
autofinancé, il est normal d'assister a un energique débat 
public sur l'utilisation de cet excédent. Certains soutiennent 
que le niveau des prestations dolt ètre haussé; d'autres 
préférent une reduction du taux de cotisation af in de stimuler 
Ia creation d'emplois en diminuant le fardeau fiscal des 
entreprises et de leurs employes. D'autres encore favorisent 
l'utilisation de cet excédent pour réduire le chômage grace a 
des mesures gouvernementales directes de creation 
d'emplois, pour améliorer Ia formation des chômeurs et pour 
accorder une aide financère a ceux et celles qui veulent créer 
une entreprise. 

Limportant excedent du régime est attribuable a de 
nombreux facteurs. Les recettes tirées des cotisations des 
salaries et des employeurs ont augmenté a environ 19 milliards 
de dollars par année depuis 1994, en raison surtout de Ia 
reprise. D'autre part, les prestations versées ont constamment 
diminué depuis 1993, a cause surtout du nombre décroissant 
de prestataires depuis cette année-là et de Ia reduction du 
taux de prestations en 1993 et 1994. A son tour, le nombre 
décroissant de bénéficiaires est le résultat de nombreux 
facteurs. Le nombre de chOmeurs et le taux de chômage 
sont en chute depuis 1993, du moms jusqu'en 1996. De plus, 
il est possible que les caractéristiques des chOmeurs aient 
change, avec comme résultat une plus grande proportion de 
ceux-ci qui ne soft pas protégés par le régime ou qui sont 
protégés sans être admissibles aux prestations. En outre, 
les taux de participation des chOmeurs admissibles ont peut-
être diminué, et la proportion de chômeurs chroniques a peut-
être augmenté. 

Les changements administratifs apportés au régime 
depuis 1990 et lies a l'adniissibilité aux prestations ont 
également contribué a Ia chute du nombre de prestataires. 

- Direction des etudes analytiques, (613) 951-0830. Version 
abrégée d'une étude publiée dans Canadian Tax Journal en avril 
1998 (vol. 46 n° I). 
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Declining benefit pay-
outs are in turn attributable 
to many factors. The 
number of beneficiaries 
has significantly declined 
since 1993. The replacement rate was reduced from 
60% to 57% in 1993, and further to 55% in 1994 except 
for low-income claimants with dependents (back up to 
60%). Falling number of beneficiaries is again the result 
of many factors such as falling unemployment and the 
unemployment rate (Figure 2), changes in the 
characteristics of the unemployed, and/or changes in 
policy parameters to which we will turn in the next 
section. 

Par exemple, Ia norme d'admissibilité a été relevée une 
premiere fois en 1990, puis de nouveau en 1994. Ceux qui 
quittent leur emploi sans justification, qul sont renvoyes pour 
inconduite ou qui refusent un emploi convenable sont 
complètement excius du bénéf ice des prestations depuis 1993. 
C'est pourquoi le present document tente de mettre en lumière 
es changements administratifs globaux apportés au régime 
d'assurance-emploi pendant ses 60 ans d'existence dans le 
contexte des effects possibles sur les récentes tendances. 

Tendances touchant le régime d'assurance-emploi 
Avant 1993, les prestations versées étaient superieures 

aux recettes tirées des cotisations, même largement 
supérleures dans certains cas, et le solde brut du fonds 1  a 
été déficitaire chaque année, sauf en 1987 et en 1988. Ainsi, 
le deficit brut s'élevait a environ trois milliards de dollars en 
1983 et 1991, a plus de deux milliards en 1984 et a près de 
1,4 milliard en 1985 et 1992. Toutefois, la vapeur a été 
renversée en 1993, année oü l'équilibre a presque été atteint, 
et des excédents considérables s'accumulent depuis. 
Lexcédent brut se chiffrait a plus de 3,5 milliards de dollars 
en 1994 et a près de 6 milliards en 1995 et 1996 (figure 1). 

flnc irnnnrt, nte avrA_ 
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dents sont attribuables a de 
nombreux facteurs. Les 
recettes tirées des cotisa-
tions des employes et des 
empIc'eurs ont augmenté a 
environ 19 milliards de 
dollars par année depuis 
1994, a cause surtout de la 
reprise. Pour ce qui est des 
coüts, les prestations 
versées, après avoir atteint 
un sommet de plus de 
19 milliards en 1992, ont 
constamment diminué pour 
se situer a 13 milliards en 
1996. 

A son tour, Ia chute des 
prestations versées est 
attribuable a de nombreux 
facteurs. Le nombre de 
prestataires a considéra-

blement diminué depuis 1993. Le taux de remplacement a 
été réduit de 60% a 57% en 1993, puis a 55% en 1994, 
sauf pour les prestataires a faible revenu ayant des personnes 
a charge (pour lesquels il est revenu a 60 %). lci encore, Ia 
diminution du nombre de prestataires est le résultat de 
nombreux facteurs, notamment Ia baisse du chomage et du 
taux de chômage (figure 2), les caractéristiques nouvelles 
des chômeurs et (ou) les changements apportés aux 
paramètres administratifs, sur lesquels nous nous pencherons 
dans la prochaine partie. 

entrance requirement was raised first in 1990 and again 
in 1994. Those who quit without just cause or are 
dismissed because of misconduct or refuse to accept 
suitable employment were completely disqualified for 
benefits since 1993. Therefore, the paper also attempts 
to highlight, in a comprehensive manner, policy 
changes in the El program over its 60 years of existence 
in the context of possible effects on recent trends. 

Trends in Employment Insurance 
Prior to 1993, benefit payouts exceeded premium 

revenues, substantially in some cases, and the fund's 
gross balance 1  was in red for every year except 1987 
and 1988. For example, the gross deficit was around 
$3 billion in both 1983 and 1991, over $2 billion in 1984, 
and close to $1.4 billion in both 1985 and 1992. 
However, the system has turned around in 1993 - 
nearly balanced the books in that year and enjoyed 
substantial surpluses ever since. The gross surplus 
was over $3.5 billion in 1994 and close to $6 billion in 
both 1995 and 1996 (Figure 1). 

These large amounts Figure 1 
of surplus are attributable 
to many factors. On the 	El Finances, 1983-1996 

revenue side, premium 
$ Billions 

revenues collected from 	$ Milliards 
employees and employers 25 

rose to around $19 billion 
per year since 1994 largely 20 
thanks to the recovery. On 
the cost side, after 
reaching the peak of over 15 

$19 billion in 1992, benefit 
payouts steadily declined 	10  
to $13 billion by 1996. 

Benefit payouts 
Prestations versées 

5 . 
1983 1984 1985 1986 1987 1988 1989 1990 1991 1992 1993 1994 1995 1996 
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Fcgure 2 	 Comme nous l'avons 
signale plus haut, l'un des 
facteurs ayant directement 
contribué au renversement 
de Ia situation du fonds 
d'assurance-emploi est Ia 
diminution du nombre de 
prestataires depuis le debut 
des années 90. Le nombre 
total de prestataires a 
atteint le niveau record de 
139 million en 1992, et II a 
diminué depuis ce temps 
pour se situer 610,91  million 
en 1996. De memo, le nom-
bre de personnes touchant 
des prestations ordinaires a 
atteint un sommet en 1991 
(1,16 million). II régresse 
constamment depuis ce 
temps pour s'établir a 
0,71 million en 1996 (figure 3). 

Figur€3 	 On constate que le 

Number of Unemployed and Nombre de chómeurs at taux 
Unemployment Rate, 1976.1996 	de chomage, 1976-1996 
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Number of El Beneficiaries, 	Nombre de prestataires, 
1976-1996 1976-1996 
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déclin s'est même amorcé 
plus tot lorsqu'on établit le 
rapport entre le nombre do 
prestataires et le riombre de 
chOmeurs. En effet, le 
rapport entre le nombre total 
de prestataires et le nombre 
de chOmeurs a atteint Un 
sommet en 1989, a 96,7 %, 
et a rapidement chute 
depuis a 62,0 % seulement 
en 1996. Le rapport entre 
le nombre de prestataires 
ordinaires et le nombre de 
chômeurs a aussi atteint un 
niveau record en 1989, a 
83,4 %, puis ii a rapidement 
chute depuis 1990, pour se 
situer a 48,1 % en 1996 
(figure 4). II taut souligner 
que tous les chOmeurs no 

sont pas riécessairement des bénéficiaires et que tous les 
bénéficiaires, des ch6meurs.2  

De nombreuses raisons expliquent Ia chute constante 
du nombre de prestataires. II est possible que les 
caractéristiques des chOmeurs aient change. Par exemple, 
Ia proportion de personnes ayant accumulé un petit nombre 
d'heures ou ayant touché une faible rémunération pout avoir 
augmente, entrainant une plus grande proportion de chOmeurs 
qui ne sont pas visés par le régime. La proportion de 
personnes ayant un travail de courte durée ou le nombre de 
personnes qui abandonnent volontairement leur emploi 
(renvois) peuvent également avoir augmente, ce qui se traduit 
par une plus graride proportion de chômeurs non admissibles 

There are many reasons why the number of 
beneficiaries has been steadily falling.There may have 
been changes in the characteristics of the unemployed. 
For example, the proportion of workers with short hoursl 
low earnings may have increased, resulting in a higher 
proportion of the unemployed who are not covered by 
the program. The proportion of workers with short 
employment duration or the number of voluntary 
quitters (dismissals) may have increased, leading to a 
higher proportion of the unemployed who are not 
eligible for benefits. Take-up rates among the 
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As noted earlier, one of 
the direct factors contri-
buting to the turn-around of 
the El fund is that the 
number of beneficiaries has 
been in decline since the 
early 1990s.The number of 
all beneficiaries reached 
the peak of 1.39 million in 
1992, and has been falling 
ever since to 0.91 million by 
1996. And the number of 
beneficiaries receiving 
regular benefits reached 
the peak of 1.16 million in 
1991. It has also been in 
steady decline to 0.71 million 
by 1996 (Figure 3). 

The decline happened 
even earlier when the 
number of beneficiaries is 
expressed as the ratio to 
the number of the unem-
ployed. The ratio of all 
beneficiaries to the unem-
ployed peaked in 1989 at 
96.7%, and has ever since 
been rapidly falling to only 
62.0% by 1996.  The ratio of 
regular beneficiaries to the 
unemployed also peaked in 
1989 at 83.4%. It has also 
been rapidly declining since 
1990 and reached 48.1% 
by 1996 (Figure 4). Note 
that not all the unemployed 
are beneficiaries nor are all 
beneficiaries unemployed 2 . 



Feature article 
	

Étude spOciale 

unemployed who are 
eligible for benefits may 
have declined. And the 
proportion of long-term 
unemployed may have 
increased. 

There have also been 
significant changes in 
policy parameters that can 
substantially affect the 
number of beneficiaries. 
For instance, the variable 
entrance requirement 
(VER) was raised from 10-
14 weeks to 10-20 weeks 
in 1990, and further to 12-
20 weeks in 1994. Those 
who quit without just cause 
or are dismissed because 
of misconduct or refused to 
accept suitable employment were completely 
disqualified for benefits since 1993. 

Evolution of the Employment Insurance 
System3  

Employment Insurance or El (formerly 
Unemployment Insurance or UI) was introduced in 
Canada in 1940. Over the course of nearly 60 years, 
the system has undergone numerous changes, the 
most significant being the Unemployment Insurance 
Act, 1971, which widely liberalized the system. 

The system prior to 1971 
After an amendment to the British North America 

Act that brought unemployment insurance, among 
other matters, under federal jurisdiction, Parliament 
passed Canada's first Unemployment Insurance Act 
on August 7, 1940. The Act's main objectives were to 
provide financial assistance to unemployed persons, 
to find suitable employment for Canadians, to move 
people out of areas of high unemployment, and to 
provide aid to the disadvantaged. 

The 1940 Act made coverage compulsory except 
for certain industries, professional services, 
government services, casual employees, and persons 
with annual earnings over $2,000. During the first year 
of operation the system covered approximately 
2.5 million workers, or about 42% of the workforce. 

The Unemployment Insurance Commission 
administered the Act and the federal government paid 
for the administration of the program, plus 209 of the  

aux preslauorls. Les taux 
de participation des 
chOmeurs admissibles aux 
prestations peuvent aussi 
avoir chute. Enfin, Ia 
proportion de chôrneurs 
chroniques peut avoir 
augmenté. 

Un certain nombre de 
changements importants 
ont été apportés aux 
paramètres administratifs, 
changements qui peuvent 
grandement influer sur le 
nombre de prestataires. 
Ainsi, Ia norme variable 
d'admissibilité (NVA) a été 
portée de 10-14 semaines 
a 10-20 semaines en 1990, 
puis a 12-20 semaines en 
1994. Ceux qui quittent leur 
emploi sans justification, qui 

sont renvoyés pour inconduite ou qui refusent un emploi 
convenable sont complétement exclus du bénéfice des 
prestations depuis 1993. 

Evolution du régime d'assurance-emploi 3  

L 'assurance-emploi (appelée auparavant assurance-
chomage) fut instaurée au Canada en 1940. En prés de 
60 ans, le régime a fait l'objet de nombreuses modifications; 
Ia plus importante fut I'adoption de Ia Loi de 1971 sur 
I'assurance-chamage, qui libéralisa considérablement Ie 
régime. 

Le régime avant 1971 
Après qu'une modification apportée a I'Acte de lAmérique 

du Nord britannique eut conféré au gouvernement fédéral, 
entre autres responsabilités, ceDe de l'assurance-choniage, 
le Parlement adopta Ia premiere Loi surl'assurance-c homage 
le 7 aoüt 1940. La Loi avait pour principaux objectifs doff rir 
une aide financière aux chômeurs, de trouver des emplois 
convenables aux Canadiens, d'amener les travailleurs a quitter 
les regions a taux de chômage élevé et de venir en aide aux 
personnes défavorisées. 

La Loi de 1940 rendait Ia protection obligatoire, sauf dans 
le cas de certaines branches d'activité, des services 
professionnels, des services gouvernementaux, des 
employes occasionnels et des personnes dont Ia 
rémunération annuelle était supérieure a 2 000 $. Pendant Ia 
premiere année de fonctionnement du régime, Ia protection 
s'étendit a quelque 2,5 millions de travailleurs, soit environ 
42 % de Ia main-d'oeuvre. 

Ladministration de Ia Loi relevait de Ia Commission 
d'assurance-chômage. Le gouvernement fédéral prit a sa 
charge les frais d'admiriistration dii programme et 20 des 

Figure 4 
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cotisations combinées des employeurs et des employes. Les 
premieres cotisations a Ia caisse d'assurance-chomage 
furent versées le 1 er juillet 1941 et les prestataires devinrent 
admissibles au programme le 27 janvier 1942. 

Pour avoir droit aux prestations, le prestataire devait 
prouver qu'iI était en chômage, capable de travailler 
et disponible a cette f in (a moms de suivre une formation 
approuvée) et qu'iI avait cotisé a Ia caisse pendant au moms 
180 jours durant les deux ans précédant sa demande de 
prestations. Une personne était exclue du bénéfice des 
prestations jusqu'a concurrence de 6 semaines Si elle avait 
quitté son emploi sans raison valable, si elle avait refuse 
d'accepter un emploi convenable ou si elle avait été congediee 
pour inconduite. En outre, toute personne directement 
impliquée dans un conflit de travail était exclue du bénéfice 
des prestations. 

Les principales modifications apportees au régime 
pendant Ies années 40 furent l'adoption de dispositions d'aide 
aux militaires démobilisés (1941), le transfert de 
l'administration de Ia Loi au ministère du Travail (1942) et une 
disposition portant a 2 400 $ le plafond de Ia rémunération 
annuelle admissible a Ia protection (1943). A Ia fin des 
années 40, Ia protection s'éteridait a environ 50 % de Ia main-
d'oeuvre, et Ie maximum des prestations hebdomadaires 
atteignait 18,30 $ pour les prestataires avec personnes a 
charge et 14,40 $ pour les autres. 

Le régime continua d'évoluer pendant Ies années 50. Les 
modifications adoptées en février 1950 prévoyaient des 
prestations supplémentaires ou saisonnières pour les 
personnes qui n'avaient pas droit aux prestations ordinaires. 
En 1952, le délai de carence fut réduit a cinq jours et Ia période 
de prestations supplémentaires fut prolongée. En aoCit 1953, 
Ia Loi fut modifiée pour permettre le maintien du versement 
des prestations au cas oü le prestataire tomberait malade 
après l'acceptation de sa demande. 

Une nouvelle loi fut adoptée en 1955. Elle modifiait Ies 
taux des prestatioris, les cotisations, Ia durée de versement 
des prestations, Ia rémunération admissible pendant 
Ia période de prestations, les prestations saisonnières et Ia 
protection. En septembre 1956, les réglements relatifs aux 
réitérants furent assouplis ella norme d'admissibilité fut 
ramenée de 30 a 24 semaines d'emploi assurable au cours 
de l'année écoulée ou depuis Ia dernière demande de 
prestations. A Ia fin des années 50, le maximum 
des prestations hebdomadaires atteignait 36 $ pour les 
prestataires avec personnes a charge et 27 $ pour les autres, 
le maximum de Ia rémunération hebdomadaire assurable était 
passé a 69 $, le maximum des cotisations hebdomadaires 
avait ete porte a 0,94 $, le plafond de Ia rémunération 
admissible a Ia protection atteignait 5 460 $, ella période 
maximale de prestations était passée a 52 sernaines. En outre, 
Ia protection s'étendait maintenant aux pêcheurs 
independants. Pour encourager les prestataires a chercher un 
emploi, les règlements autorisaient les prestataires a recevoir, 
sans pénalité, une rémunération maximale correspondant a 
50 % de leurs prestations hebdomadaires. 

employee and employer contributions combined. 
Contributions into the UI fund commenced on July 1, 
1941. The first date on which claimants could quality 
for benefits was January 27, 1942. 

In order to be eligible for benefits, claimants had to 
furnish proof that they were unemployed, available for 
work (unless engaged in approved training) and able 
to work, and that they had contributed into the fund for 
at least 180 days during a two-year period prior to the 
claim. Persons were disqualified from receiving benefits 
for up to 6 weeks if they had left their employment 
without just cause, had refused to accept suitable 
employment, or had been dismissed for misconduct. 
In addition, persons who were directly involved in labour 
disputes were disqualified from receiving benefits. 

Main changes to the system in the 1940s   included 
enacting provisions to assist persons discharged from 
the Armed Forces (1941); transferring the 
administration of the Act to the Department of Labour 
(1942); and raising the annual earnings ceiling for 
coverage to $2,400 (1943). By the end of the 1940s,   
the system covered approximately 50% of the 
workforce, and the maximum weekly benefits had risen 
to $18.30 for claimants with dependants and $14.40 
for those without dependants. 

The system continued to evolve during the 1950s.   
The amendments of February 1950 provided 
supplementary or seasonal benefits to persons 
ineligible for regular benefits. In 1952, the waiting period 
was reduced to 5 days, and the supplementary benefits 
period extended. In August 1953, the Act was amended 
to provide for the continuation of benefit payments in 
case the claimant became ill after the claim had started. 

A new act was passed in 1955 introducing a series 
of changes to benefit rates, contributions, duration of 
benefit payments, allowable earnings during the claim 
period, seasonal benefits, and coverage. In September 
1956, regulations regarding repeat claimants were 
relaxed, and the eligibility requirement reduced from 
30 to 24 weeks of insurable employment in the past 
year or since the last claim. By the end of the 1950s, 
maximum weekly benefits had advanced to $36.00 for 
claimants with dependants, and $27.00 for those 
without dependants: maximum weekly insurable 
earnings had increased to $69.00; maximum weekly 
contributions had risen to $0.94; the coverage earnings 
ceiling had reached $5,460; and the maximum benefit 
entitlement had increased to 52 weeks. In addition, 
coverage was extended to self-employed fishermen. 
To encourage claimants to seek employment, the 
regulations permitted earnings of up to 50% of weekly 
benefits without penalty. 

CANADIAN ECONOMIC OBSERVER, July 1998 
	

LOBSERVATEUR ECONOMIQUE CANADIEN, juillet 1998 
Stahstics Canada - Catalogue no. 11-010-XPB 

	
Statistique Canada - n° 11-010-XPB au catalogue 



Feature article 
	

Étude spéciale 

The system remained relatively stable in the 1960s,   
during which no major legislative amendments were 
made. Following the release of the Report of the 
Committee of Inquiry into the Unemployment Insurance 
Act (the "Gill Report") in 1962, the government 
undertook some administrative changes. In April 1965, 
the duties and functions of the employment service 
became the responsibility of the Minister of Labour. 
Further integration of manpower policies and programs 
resulted in the creation of the Department of Manpower 
and Immigration. In 1966, the employment service was 
transferred to this new department. By the end of the 
decade, the system's coverage had expanded to about 
68% of the workforce. 

The system since 1971 
Major institutional changes to the system were 

enacted by the Unemployment Insurance Act of 
June 27, 1971. One major objective was to provide 
"adequate" income support for all persons experiencing 
temporary earnings interruptions. The new legislation 
widely liberalized the earlier system. Among other 
things, it provided nearly universal coverage for paid 
employees, eased eligibility, and added a host of special 
benefits, such as sickness, maternity and retirement 
benefits. Since the 1971 reforms, the system has 
undergone a series of refinements. (See Appendix for 
a chronology of main legislation.) 

Coverage 
Under the UI Act of 1971, coverage became nearly 

universal. The only major exclusions were the self-
employed (except self-employed fishermen, who were 
covered under separate regulatory rules for income 
support during the off-season); and employees who 
did not meet the minimum weekly earnings requirement 
(20% of the maximum weekly insurable earnings).This 
earnings requirement applied to each job separately; 
that is, earnings could not be summed across different 
jobs to meet this requirement. An employee who held 
several jobs concurrently, none of which met the 
requirement seperately, was not covered by the system 
even if their total earnings were above the coverage 
threshold. 

Weekly hours of work were added to the minimum 
coverage requirement in 1979. The level was set at 
20 hours a week or 20% of the weekly maximum 
insurable earnings for 1979 and 1980: 15 hours a week 
and 20% of the weekly maximum insurable earnings 
between 1981 and 1986; and 15 hours a week or 20% 
of the weekly maximum insurable earnings since 1987. 
Effective January 1, 1997, the minimum requirement 
was abolished and every hour of work became 
insurable. 

Le régime demeura relativement stable au cours des 
années 60, période pendant laquelle Ia Loi ne subit aucune 
modification importante. A Ia suite de Ia publication du Rapport 
du Comité d'enquête re/at/f a Ia Ioi sur I'assurance-chOmage 
(le "rapport Gilh) en 1962, le gouvernement adopta certains 
changements d'ordre administratif. En avril 1965, les fonctions 
et obligations du service de placement furent transférées au 
ministre du Travail. L'intégration des politiques et des 
programmes de main-d'uvre aboutit a Ia creation 
du ministére de Ia Main-d'ceuvre et de I'Immigration. Le 
1"' octobre 1966, le service de placement fut transféré a 
ce nouveau ministère. A Ia fin de Ia décennie, la protection 
s'étendait a environ 68 % de Ia main-d'oeuvre. 

Le régime depuis 1971 
La Loi sur l'assurance-chOmage du 27 juin 1971 apporta 

d'importants changements institutionnels au régime, visant 
notamment a offrir un soutien du revenu suffisant a 
toute personne qui subissait un arrêt temporaire de 
rérriunération. La nouvelle Ioi libéralisa considérablement 
l'ancien regime. Entre autres modifications, elle prévoyait une 
protection presque universelle, assouplissait Ia norme 
d'admissibilité et ajoutait une série de prestations spéciales, 
dont les prestations de maladie, de maternité et de retraite. 
Depuis les réformes de 1971, le régime a fait l'objet d'une foule 
d'améliorations. (Voir, en annexe, Ia chronologie des 
principales mesures legislatives.) 

En vertu de Ia Loide 1971 surl'assurance-chômage, les 
seules grands groupes exclus étaient les travailleurs 
indépendants (a l'exception des pécheurs indépendants, 
qui étaient proteges en vertu de régles distinctes concernant 
le soutien du revenu pendant Ia saison morte), et les 
employés qui ne répondaient pas a l'exigence concernant Ia 
rémunération hebdomadaire minimale (20 % du maximum de 
Ia rémunération hebdomadaire assurable). Cette exigence 
s'appliquait a chaque emploi séparément: le prestataire ne 
pouvait donc pas cumuler Ia rémunération provenant 
de différents emplois pour répondre a cette condition. Un 
employé qui détenait plusieurs emplois en même temps n'était 
pas admissible si aucun de ses emplois ne satisfaisait aux 
conditions requises, et ce, même si son revenu global 
dépassait le seuil admissible. 

En 1979, on ajouta les heures hebdomadaires de travail 
a I'exigence minimale en matière de protection. Le niveau fut 
fixé a 20 heures par semaine ou 20 % du maximum de Ia 
rémunération hebdomadaire assurable pour 1979 et 1980, a 
15 heures par semaine et 20% du maximum de Ia 
rémunération hebdomadaire assurable entre 1981 et 1986,   
et a 15 heures par semaine ou 20 % du maximum de Ia 
rémunération hebdomadaire assurable a compter de 1987. 
Depuis le ler janvier 1997, I'exigence minimale est abolie 
et toutes les heures de travail sont assu rabIes. 
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Admissibilité, norme d'admissibillté et 
regions d'assurance-chômage 

En vertu de Ia Loi de 1971 sur I'assurarice-chomage, le 
prestataire devait compter un minimum de 8 semaines d'emploi 
assurable au cours des 52 semaines précédant immédiatement 
sa demande de prestations (periode de référence) dans le cas 
des prestations ordinaires, et de 20 semaines dans le cas des 
prestations speciales. En 1977, le minimum de 8 semaines fut 
remplacé par Ia norme variable d'admissibilité (NVA). Selon 
le taux de chOmage enregistrA dans Ia region de residence, le 
prestataire devait compter de 10 a 14 semaines d'emploi 
assurable pendant Ia période de référence pour avoir droit 
aux prestations. A compter du 1 erjuillet 1979, les personnes 
qui intégrèrent ou réintégrerent le marché du travail durent 
compter 20 semaines d'emploi assurable pendant Ia 
période de référence. Dans les regions oii le taux de chômage 
étaitinférieurà 11 %, les rOitérants (ceux qui avaient présente 
une demande au cours des 52 dernières semaines) 
devaient compter jusqu'a 6 semaines d'emploi assurable 
additionnelles. 

En février 1990, le projet de 101 périodique autorisant Ia 
NVA fut rejeté par le Sénat. La norme d'admissibilité fut 
ramenée a une période uniforme de 14 sernaines pour 
lensemble du pays. Lorsque le projet de loi C-21 entra en 
vigueur en novembre 1990, les réitérants ne furent plus tenus 
de travaillerjusqu'a 6 semaines supplémentaires. La NVA fut 
assimilée a une période allant de 10 a 20 semaines, selon le 
taux de chOmage regional. En juillet 1994, Ia NVA était fixée 
dans une fourchette variant entre 12 et 20 semaines, selon le 
taux de chômage regional. Depuis janvier 1997, l'admissibilité 
est déterminée par le nombre d'heures de travail, et non de 
semaines d'emploi assurable. 

Le tableau 1 rnontre Ia relation entre les taux de chomage 
régionaux et le nombre minimum de semaines d'emploi 
assurable en vertu des différentes NVA des regions. Lorsque 
Ia NVA fut instaurée en 1977, le taux de chOmage regional 
était fondé sur 16 regions économiques de 'assurance-
chômage, établies aux termes de Ia Loi de 1971; il fut porte a 
48en 1978et 62 en 1990. 

Taux de remplacement (des prestations) 
La Loi de 1971 fixa le taux de remplacement a 75 % de Ia 

rémunération assurable pour les prestataires avec personnes 
a charge, eta 667% pour les autres prestataires. Le premier 
taux était réduit a 66,7% en 1976, 60% en 1979 et 57% en 
1993. Et en juillet 1994, le taux pour les prestataires dont Ia 
rémunération hebdomadaire était peu élevée (moms de Ia 
moitié du maximum de Ia rémunération assurable) ou qui 
avaient des personnes a charge était relevé a 60%, mais 
abaissé a 55% pour les autres. Enfin, en 1997, Ia base de 
calcul du montant des prestations est Ia rémunération 
moyenne au cours des 20 semaines précédant Ia demande 
de prestations. 

Eligibility, entrance requirement and UI 
regions 

The 1971 legislation called for a minimum of 8 weeks 
of insurable employment during the 52 weeks 
immediately preceding the claim (qualifying period) for 
regular benefits; 20 weeks for special benefits. In 1977, 
the 8-week minimum was replaced by the Variable 
Entrance Requirement (VER). Depending on the 
unemployment rate prevailing in the region of residence, 
the claimant was required to have 10 to 14 weeks of 
insurable employment during the qualifying period to 
become eligible for benefits. Effective 1979, new 
entrants and re-entrants to the labour market required 
20 weeks of insurable employment during the qualifying 
period. Repeat claimants (those who had made a claim 
in the past 52 weeks) in regions where the 
unemployment rate was below 11% needed up to 
6 additional weeks of insurable employment. 

In February 1990, the recurring legislation that 
permitted the VER failed to pass the Senate. The 
entrance requirement reverted to a uniform 14 weeks 
nation-wide. When Bill C-21 came into force in 
November 1990, repeat claimants were no longer 
required to work up to 6 additional weeks and the VER 
became 10 to 20 weeks, depending on the regional 
unemployment rate. In July 1994, the VER was set at 
12 to 20 weeks, depending on the regional 
unemployment rate. Hours of work replaced weeks of 
insurable employment as the measure of entitlement 
in January 1997. 

Table 1 shows the relationship between regional 
unemployment rates and the minimum number of 
weeks of insurable employment under various VER 
regimes. When the VER was first implemented in 1977, 
the regional unemployment rate was based on 16 UI 
economic regions (established under the UI Act of 
1971);this was increased to 48 in 1978 and 62 in 1990. 

Replacement (benefit) rate 
The 1971 Act set the replacement rate at 75% of 

insurable earnings for claimants with dependants, and 
66.7% for those without dependants. The former was 
reduced to 66.7% in 1976, 60% in 1979 and 57% in 
1993. And effective July 1994, the rate for claimants 
with low weekly earnings (less than half of the 
maximum insurable earnings) and with dependants 
was raised to 60%, but lowered to 55% for others. 
Finally, the base used to calculate the amount of beneftt 
changed to average earnings over the 20 weeks 
preceding the claim in 1997. 
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Table 1 	 Tableau 1 
Employment Insurance Variable Entrance 	 Norme variable d'admissibilité a l'assurance-emploi 
Requirement 

Minimum Weeks of Insurable Employment 

Nombre minimum de semaines d'emploi assurable 
Regional Unemployment Rate 

Bill C-27 
	

Bill C-21 
	

Bill C-17 
Taux de chSmage regional 
	 (Effective Dec. 4, 1977) 

	(Effective Nov. 18, 1990) 
	 (Effective July 7, 1994) 

Projet de loi C-27 
(a partir du 4 dec. 1977)  

Projet de loi C-21 
(a partir du 18 nov. 1990) 

Projet de loi C-17 
(a partir du 7 juill. 1994) 

Période maximale de prestations et phases 
En 1971, Ia période maximale de prestations ne pouvait 

dépasser 51 semaines, sauf dans le cas de personnes 
qui suivaient une formation approuvée (reduite a 50 semaines 
en 1977). 

La Loi de 1971 autorisait le versernent des prestations 
en cinq phases: Ia premiere prévoyait de 8 a 15 semaines 
de prestations; Ia deuxième, 10 semaines; Ia troisième, jusqu'à 
18 semaines pour les prestataires ayant une forte participation 
a Ia vie active; Ia quatrième (prestations de prolongation 
fondées sur le taux de chOmage national), jusqu'à 8 semaines, 
selon le taux de chOmage national (évalué aprés Opuisernent 
des semaines de prestations accordées dans les 
trois premieres phases); Ia cinquième (prestations de 
prolongation fondées sur le taux de chOmage regional), jusqu'à 
18 semaines, selon le taux de chomage regional et l'écart 
entre ce dernier et le taux de chOmage national (évalué après 
épuisement des semaines de prestations accordées dans les 
quatre premieres phases) (tableau 2). 

En 1977, cette structure fut remplacée par une structure a 
trois phases : Ia premiere prevoyait jusqu'à 25 semaines de 
prestations, soit une semaine de prestations par semaine 
d'emploi assurable; Ia deuxième (prestations de prolongation 
fondées sur Ia durée d'emploi), un maximum de 13 semaines 
de prestations, soit une semaine par tranche de 2 semaines 
d'emploi assurable au delà de 26 semaines; Ia 
troisième (prestations de prolongation fondées sur le taux de 
chômage regional), jusqu'à 32 semaines, soit 2 semaines de 
prestations par augmentation de 0,5 point du taux de chOmage 
regional au delà de 4 %. 

Maximum benefit period and phases 
In 1971, the maximum benefit period could not 

exceed 51 weeks except for persons participating in 
approved training (reduced to 50 weeks in 1977). 

The 1971 legislation allowed for benefits to be paid 
out in five phases: the first provided 8 to 15 weeks 
of benefits; the second, 10 weeks; the third, up to 
18 weeks for claimants with a strong labour force 
attachment; the fourth (National Extended Benefits), 
up to S weeks, depending on the national unem-
ployment rate (evaluated once benefit weeks granted 
in phases one to three were exhausted); and the fifth 
(Regional Extended Benefits), up to 18 weeks, 
depending on the regional unemployment rate and the 
difference between that and the national unemployment 
rate (evaluated once benefit weeks granted in phases 
one to four were exhausted) (Table 2). 

In 1977, a three-phased structure replaced the 
former one: the first phase provided up to 25 weeks of 
benefits - one week of benefits for each week of 
insurable employment; the second (Labour Force 
Extended Benefits), a maximum of 13 weeks, one week 
for each 2 weeks of insurable employment beyond 
26 weeks; the third (Regional Extended Benefits), up 
to 32 weeks - 2 weeks of benefits for each 0.5 per-
centage point increment in the regional unemployment 
rate in excess of 4%. 
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Table 2 	 Tableau 2 
El Benefit Period during Different Benefit Phases 	Période de prestations d'assurance-emplol pendant les 

différentes phases de prestations 

Weeks of Insurable Employment 
	

Weeks of Benefit Eligibility 
Phase 

Nombre de semaines demploi assurable 
	

Nombre de semaines de prestations 

8-15 8 
16 9 
17 10 
18 11 
19 12 
20+ 15 

2-2'" 	8+ 10 

3d_31 	20 	 2 
21-22 	 3 
23-24 	 4 
2 weeks intervals - Intervalles de 2 semaines 	1 extra week of benefits for each 2 additional weeks of insurable employment - 

1 semaine supplémentaire pour chaque période supplementaire de 
2 semaines d'emploi assurable 

51-52 	 18 

4th - 4èn. 	National Unemployment Rate - Taux de 	 Weeks of Benefit Eligibility - Nombre de semaines de prestations 
chômage national 
Under 4% - Moms de 4 % 	 0 
4%-5% 	 4 
5%+ 	 8 

7-12 

13- 18 

Benefits cease if one of the conditions is satisfied - Les prestations cessent 
d'être versées si lune des conditions est satisfaite 

1) The regional unemployment rate drops to under 4%; - 1) Le taux de 
chOmage regional baisse sous Ia barre des 4 

2) The difference between the regional and national unemployment rate drops 
to under 1 percentage point; - 2) La difference entre le faux de chOmage 
regional et le faux de chomage national tombe a moms de un point de 
pou rce ntage. 

3) At the end of the 61h week, the difference between the regional and 
national unemployment rate drops to under 2 percentage points. - 3) A Ia fin 
de Ia sixieme semaine, Ia difference entre le faux de chomage regional et le 
taux de chOmage national tombe a moms de deux points de pourcentage. 

1) The regional unemployment rate drops to under 4%; - 1) Le taux de 
chomage regional baisse sous Ia barre des 4 %. 

2) The difference between the regional and national unemployment rate drops 
to under 2 percentage points; - 2) La difference entre le taux de chOmage 
regional et le taux de chômage national tombe a moms de deux points de 
pourcentage. 

3) At the end of the 12th week, the difference between the regional and 
national unemployment rate drops to under 3 percentage points. - 3) A Ia fin 
de Ia douzième semaine, Ia difference entre le taux de chOmage regional et le 
taux de chômage national tombe a moms de trois points de pourcentage. 

1) The regional unemployment rate drops to under 4%; - 1) Le faux de 
chimage regional baisse sous Ia bane des 4 %. 

2) The difference between the regional and national unemployment rate drops 
to under 3 percentage point; - 2) La difference entre le taux de chômage 
regional et le taux de chOmage national tombe a moms de trois points de 
pourcentage. 

5th_ 5 	Weeks of Benefits - Semaines de prestatlons 

1-6 
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Tard en 1990, on adopta un barème de prestations unique 
fondé sur le riombre de semaines d'emploi assurable et sur 
le taux de chomage regional (sont disponibles sur demande, 
les semaines de bénéfices accordées sous le régime). En 
1994, ce barème fut remplacé par un régime a deux 
composantes: lacomposante "travaih', qui prévoyaitjusqu'à 
20 semaines de prestations (une par tranche de 2 semaines 
de travail pendant les 40 premieres semaines assu rabies) et 
jusqu'à 12 semaines supplémentaires de prestations 
(une semaine par semaine supplémentaire de travail au delà 
de 40), et Ia composante ccrégionaie, qui prévoyait jusqu'à 
26 semaines de prestations (2 semaines de bénéfices par 
point du taux de chomage regional au delà de 4 %). La penode 
de prestations maximale demeurait de 50 semaines. 

Exclusion et pénalité 
En vertu de Ia Loide 1971 surl'assurance-chomage, un 

prestataire pouvait être exclu du bénéfice des prestations 
jusqu'à concurrence de 3 semaines pour avoir quitté son 
emploi sans raison valable, pour avoir été congédlé pour 
inconduite, pour avoir refuse daccepter un emploi convenable, 
pour ne pas s'ètre présenté a une entrevue de placement 
ou pour avoir refuse de suivre ies directives formulées par les 
responsables de sa demande de prestations. Ces semaines 
d'exclusion comptaient comme des semaines de pres-
tations dans le caicul du nombre maximal de semaines 
d'admissibilité. En 1976, Ia pénalité fut portée a 6 semaines; 
en novembre 1990, elle passa a 7 a 12 semaines, et le taux 
de remplacement fut réduit C 50 %. Enfin, depuis 1993, les 
personnes qui quittent leuremploi sans raison valable, qui sont 
congédiées pour inconduite ou qui ref usent d'accepter un 
emploi convenable n'ont plus droit aux prestations. 

Rémunération, disposition de récupération et 
pénalité pour les réitérants 

A partir de 1971, les prestataires pouvaient recevoir, sans 
pénalité, une rémunération maximale correspondant a 25 % 
de leurs prestations hebdomadaires. Au-dela de ce plafond, 
leurs prestations étaient réduites d'un montant egal a leur 
rémunération. En 1979, on instaura une disposition de 
récupération pour recouvrer les prestations versées 
aux prestataires qui avaient une rémunération élevée. Les 
prestataires dont le revenu net était supérieur a une fois et 
demie le maximum de la rémunération annuelie assurable 
devaient rembourser 30 % des prestations recues. 

Depuis le ler juiliet 1996, le taux de remplacement 
accordé aux réitérants est abaissé de 1 point par tranche 
de 20 semaines de recours C l'assurance-empioi au cours 
des cinq dernières années, jusqu'C concurrence de 5 points. 
De plus, les réitérants font l'objet d'une disposition de 
récupération pouvant aller jusqu'à 100 % des prestations si 
leur rémunération dépasse ie maximum de Ia rému-
nération assurable. La portée de cette disposition depend du 
nombre de semaines de recours a l'assurance-emploi 
au cours des cinq dernières années. Elie ne s'étend toutefois 
pas aux prestations recues avant le ler juillet 1996, ni aux 
prestations spéciales (conge de maternité, parental ou de 
maladie) reçues a quelque moment que ce soit. 

Late in 1990, a single benefit schedule came into 
effect, based on weeks of insurable employment and 
on the regional unemployment rate. (The weeks of 
benefits under the system are available on request.) 
In 1994, a two-component system replaced that 
schedule: the work component-providing up to 20 weeks 
of benefits (one week of benefits for every 2 weeks of 
work for the first 40 insured weeks) and up to 
12 additional weeks of benefits (one for each additional 
week of work beyond 40); and the regional component - 
up to 26 weeks of benefits (2 weeks of benefits for 
every percentage point by which the regional 
unemployment rate exceeded 4%). The maximum 
benefit entitlement remained at 50 weeks. 

Disqualification and penalty 
Under the 1971 Unemployment Insurance Act, 

claimants could be disqualified for a maximum 3 weeks 
of benefits for quitting without just cause, for being 
dismissed for misconduct, for refusing to accept suitable 
employment, for failing to attend a placement interview, 
or for refusing to follow instructions from personnel 
handling the claims. And these weeks of disqualification 
counted as weeks of benefit in calculating the maximum 
weeks of entitlement. Effective 1976, the penalty rose 
to a maximum 6 weeks; as of November 1990, it moved 
to 7 to 12 weeks, and the replacement rate dropped to 
50%. Then in 1993, those who quit without just cause 
or were fired because of misconduct or who refused to 
accept suitable employment became ineligible for 
benefits. 

Earnings, benefit claw-back and penalty for 
repeat users 

As of 1971, beneficiaries were allowed to earn up 
to 25% of benefits without penalty. Beyond this limit, 
their benefits were subject to a dollar-for-dollar 
reduction. Effective in 1979, a benefit claw-back was 
introduced to retrieve benefits from recipients with high 
earnings. Claimants with net income in excess of one-
and-a-half times the annual maximum insurable 
earnings were required to pay back 30% of the benefits 
received. 

As of July 1, 1996, the replacement rate for repeat 
users is one percentage point lower for each 20 weeks 
of El use in the past 5 years, up to the maximum of 
5 percentage points. In addition, repeat claimants face 
a benefit claw-back of up to 100% if their earnings 
exceed the maximum insurable earnings. The extent 
of the claw-back depends on the number of weeks of 
El use in the past 5 years. Benefits received before 
July 1, 1996 were not counted, nor special benefits 
(parental, maternity, sickness) received at any time. 
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Financement et cotisatlons 
En vertu de Ia Loi de 1971, les coCits du régime étaient 

répartis entre les employeurs, les employes et le 
gouvernement fédéral. Les employeurs, dont le taux de 
cotisation correspondait a 1,4 fois celui des employés depuis 
1972, et leurs employes étaientcensés assumer les coüts 
suivants : administration, prestations spéciales, et prestations 
ordinaires fondées sur un taux de chomage national d'au plus 
4 %. Le gouvernement fédéral se chargealt des prestations 
versées aux pécheurs indépendants, des versements aux 
personnes ayant bénéficlé d'une prolongation après leur 
formation, des prestations recues aux phases 4 et 5, et des 
prestations liées aux trois premieres phases lorsque le taux de 
chômage national dépassait 4 %. 

A compter de 1979, le coüt des prestations de 
prolongation fondées sur Ia durée d'emploi devait ètre 
reparti entre les employeurs, les emp!oyés et le gouvernement 
fédéral. Le coüt de fonctionnement du Service national de 
placement fut impute aux employeurs et aux employés a 
compter d'avril 1980. La mème année, les employeurs et 
les employés commence rent également a prendre en charge 
les coOts lies a toutes les prestations versées pendant Ia 
période initiale de prestations et Ia période de prestations de 
prolongation fondées sur Ia durée d'emploi. Enfin, le 
18 novembre 1990, les responsabilités du gouvernement 
fédéral prirent fin et Ia caisse d'assurance-emploi commença 
a s'autofinancer : Ia totalité du coüt du régime était désormais 
répartie entre les employeurs et les employés. 

Financing and contributions 
The 1971 Act required that the costs of the system 

be shared by employers, employees and the federal 
government. Employers - who have been assessed 
at 1.4 times the employee premium rate since 1972 - 
and their employees were deemed responsible for the 
following costs: administration, special benefits, and 
regular benefits attributable to a level of national 
unemployment rate of up to 4%. The federal 
government assumed responsibility for costs relating 
to benefits paid to self-employed fishermen, payments 
to persons who had been granted extensions after 
training, benefits received by claimants in phases four 
and five, and benefits associated with the first three 
phases if the national unemployment rate exceeded 
4%. 

Effective 1979, the cost of the Labour Force 
Extended Benefits was shared among employers, 
employees and the federal government. The cost of 
operating the National Employment Service was shifted 
to employers and employees on April 1980. Later that 
year, employers and employees also became 
responsible for costs relating to all benefits paid during 
the initial and Labour Force Extended Benefits periods. 
Finally, on November 18, 1990, the federal 
government's share of costs was eliminated and the 
UI fund became self financing. The entire cost of the 
system was shared by employers and employees ever 
since. 
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Appendix: A Chronology of Major Unemployment 	Annexe: Chronologie des principales lois our l'assurance- 
(Employment) Insurance Legislation Since 1971 	chomage (assurance-emploi) depuis 1971 

Legislation 	Key Parameters 	 Loi 	 Principaux paramétres 

UI Act 	• Effective June 27, 1971 
• Generously liberalized the pre-1971 system: 
• Provided nearly universal coverage (commending 

Feb. 2, 1972) 
• Eased eligibility 
• Added a series of special benefits - sickness, 

maternity and retirement 

Bill C-69 	• Effective Jan. 1, 1976 
• Disqualification increased from 3 to 6 weeks for 

those who quit without just cause, being fired 
because of misconduct, refused to accept suitable 
employment, failed to attend a placement interview, 
and refused to follow instructions from personnel 
handling their claims 

• The replacement rate reduced from 75% to 66.7% 
for claimants with dependents 

Loi sur 	. En viqueur le 27 juin 1971. 
l'assurance • Généreuse libéralisation du régime davant 1971. 
chOmage 	• Protection quasi universelle (a compter du 2 février 

1972). 
• Assouplissement des critères d'admissibilité. 
• Ajout de prestations spéciales (maladie, maternité et 

retraite). 

Projet de 	• En vigueur le 1' janvier 1976. 
lol C-69 	• L'exclusion passe de trois a 6 semaines pour les personnes 

qui quittent leur emploi sans justification, qui sont 
renvoyées pour inconduite, qui refusent un emploi 
convenable, qui n'assistent pas a une entrevue d'emploi ou 
qui refusent de suivre les instructions du personnel qui 
s'occupe de leur dossier. 

• Le taux de remplacement baisse de 75 % A 66,7 % pour les 
prestataires ayant des personnes a charge. 

Bill C-27 	• Effective Sept. 11, 1977 	 Projet de 	• En vigueur le 11 septembre 1977. 
• VERs established (effective Dec. 4, 1977) based on 	loi C-27 	• Etablissement de Ia NVA (a compter du 4 décembre 1977) 

16 UI regions 	 en fonction des 16 regions dassurance-chOmage. 
• 3-phased benefit structure replaced former 	 • La structure a cinq phases est remplacée par une structure 

5-phased benefit structure 	 a trois phases. 
• Effective Nov. 11. 1978 	 • En vigueur le 11 novembre 1978. 
• 48 new Ut regions replaced former 16 UI regions 	 • Une structure a 48 regions remplace Ia structure a 

16 regions. 

Bill C-14 	• Effective Jan. 1, 1979 
• Entrance requirement for new- and re-entrants set 

at 20 weeks (effective July 1, 1979) 

• Entrance requirement for repeat users set at VER + 
up to 6 weeks in regions with the unemployment 
rate under 11% 

• Replacement rate reduced to 60% 
• Benefit claw-back introduced to retrieve benefits 

paid to high income recipients 

Bill C-156 • Effective Jan. 1, 1984 
• Seasonal fishermen benefits modified 
• Maternity benefits modified 
• Adoption benefits introduced 

VER 	. Feb. 11, 1990 
• Failed to pass the Senate, entrance requirements 

reverted to a uniform of 14 weeks nation-wide 

Bill C-21 	• Effective Nov. 18, 1990 
• Repeat users no longer required 6 additional weeks 

• Retirement benefits eliminated 
• Penalty increased from 6 to 7-12 weeks for quitting 

without just cause, dismissals because of 
misconduct and refusal to accept suitable 
employment; and replacement rate dropped to 50% 
for these claimants 

• VER rose from 10-14 weeks to 10-20 weeks 
• Single benefit schedule replaced former 3-phased 

structure 
• Number of UI regions revised to 62  

Projet de 	• En vigueur te 1 1,  janvier 1979. 
loi C-14 	• La norme d'admissibilité pour les nouveaux venus sur le 

marché du travail et les personnes qui réintegrent Ia 
population active est fixée A 20 semaines (a compter du 
1' juillet 	1979). 

• La norme d'admissibilité pour les réitérants équivaut a Ia 
période prévue par la NVA plus une période pouvant aller 
jusqu'à six semaines dans les regions oü le faux de 
chômage est inférieur a ii %. 

• Le taux de remplacement diminue a 60 %. 
• La notion de recouvrement des prestations est introduite 

pour récupérer les prestations versées aux personnes a 
revenu élevé. 

Projet de • 	En vigueur le 1 1,  janvier 1984. 
loi C-156 • Modification des prestations de pécheurs saisonniers. 

• Moditication des prestations de maternité. 
• Mise en place des prestations dadoption. 

Lol sur • 	11 février 1990. 
Ia NVA • La loi n'est pas adoptée par le Sénat, et les conditions 

dadmissibilité reviennent a une période uniforme de 
14 semaines a léchelle du pays. 

Projet de • En vigueur le 18 novembre 1990. 
loi C-21 . Les réitérants ne sont plus tenus daccumuler six semaines 

supplémentaires. 
• Les prestations de retraite sont éliminées. 
• La pénalité passe de 6 a 7-12 semaines pour les personnes 

qui quittent leur emploi sans justification, qui sont 
renvoyées pour inconduite ou gui ref usent un emploi 
convenable. 	Le faux de remplacement baisse a 50 % pour 
ces prestataires. 

• La NVA passe de 10-14 semaines a 10-20 semairies. 
• Un baréme de prestations unique remplace Ia structure a 

trois phases. 
• Le nombre de regions d'assurance-chOmage passe a 62. 
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Appendix: A Chronology of Major Unemployment 	Annexe : Chronologle des principales lois sur l'assurance- 
(Employment) Insurance Legislation Since 1971 	chômage (assurance-emploi) depuis 1971 

Legislation 	Key Parameters 	 Loi 	 Principaux paramètres 

Bill C-113 • Effective April 4, 1993 
• Those who quit without just cause, were fired 

because of misconduct and refused to accept 
suitable employment became ineligible for benefits 

• Replacement rate dropped to 57% from 60% 

Bill C-17 	• Effective July 7, 1994 
• VERs raised to 12-20 weeks 
• Entitlement duration changed to work component 

and regional component 

• Replacement rate raised to 60% for low earnings 
claimants and claimants with dependents; dropped 
to 55% for others 

Bill C-12 	• Effective July 1, 1996 
• System renamed to Employment Insurance (El) 
• Replacement rate for repeat users dropped by one 

percentage point for each 20 weeks of use in the 
past 5 years, up to the maximum of 5 percentage 
points 

• Repeat claimants faced a benefit claw-back of up to 
100%, depending on earnings and the weeks of 
benefits in the last 5 years 

• Weekly maximum insurable earnings revised to 
$750 

• Effective Jan. 1, 1997 
• Hours/earnings coverage requirement abolished, 

every hour of work insurable 

• Entrance requirement and benefit entitlement based 
on hours of work instead of weeks 

• Average earnings over the last 20 weeks used to 
calculate amount of benefits 

Projet de 	• En vigueur le 4 avril 1993. 
loi c- i 13 	• Les personnes qul quittent leur emploi sans justification, 

qui sont renvoyees pour inconduite ou qui refusent un 
emploi convenabte sont exclues du bénétice des 
prestations. 

• Le taux de remptacement diminue de 60 % a 57 %. 

Projet de 	• En vigueur le 7 juillet 1994. 
101 C-17 	• La NVA passe a 12-20 semaines. 

• La durée des prestations est maintenant établie en fonction 
de la composante .. travail .. et de Ia cornposante taux do 
chomage regional .'. 

• Le taux de remplacement passe a 60 % pour les 
prestataires a faible revenu et ceux qui ont des personnes a 
charge. II baisse A 55 % pour les autres. 

Projet de 	• A partir du 1" juillet 1996. 
loi c-12 	• Le régime porte maintenant to nom d'assurance-emploi. 

• En ce qui concerne les réitérants, le taux de remplacement 
diminue dun point de pourcentage pour chaque tranche de 
20 semaines de recours a l'assurance-emploi dans les cinq 
dernières années, jusqu'á concurrence de cinq points de 
pourcentage. 

• Los réitérants peuvent avoir a rembourser 100 % des 
prestations, selon leurs gains et le nombre de sernaines do 
prestations dans les cinq derniBres années. 

• Le maximum de Ia rémunération hebdomadaire assurable 
chute a 750 dollars. 

En vigueur le 1 1,  janvier 1997, 
Los criteres dadmissibilité concernant le nombre d'heures 
et los gains sont abolis. chaque heure de travail est 
assurée. 
Les critéres d'adrnissibilité et to droit aux prestations sont 
tondés sur tes heures de travail plutOt que sur les 
semaines. 
Los gains moyens au cours des 20 dernières semaines 
sont utilisés pour établir le montant des prestations. 
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NOTES 

El financing has changed very significantly over the years. 
The cost of the program was shared between employees, 
employers and the federal government prior to 1990. 
Since 1990, federal government's responsibilities were 
eliminated and the Fund became self-financing - the 
entire cost of the system was shared between employers 
and employees (see next section for details). In order for 
the time series to be consistent over time, federal 
government's contributions to the fund prior to 1990 are 
thus excluded in calculating the gross balance, i.e., only 
premiums collected from employees and employers are 
included as revenues throughout the entire study period. 
Operating costs of the system are also not included in 
calculating the gross balance. Inclusion of operating costs 
would somewhat alter the net balance picture - bigger 
deficits and smaller surpluses. 

The unemployed population can be divided into those 
who receive benefits and those who do not. Beneficiaries 
can further be divided into those receiving regularbone fits 
and those receiving special benefits (sickness, maternity 
parental, adoption, retirement, fishing, work sharing, job 
creation, training and self-employment assistance). Note 
that special beneficiaries are not necessarily unemployed. 
And non-beneficiaries can further be classified into 
4 mutually exclusive groups: 1) those who are not covered 
by the system (i.e. insufficient hours/earnings for meeting 
the minimum coverage requirement); ii) those who are 
covered by the program but ineligible for benefits (i.e., 
insufficient weeks of insurable employment for meeting 
the VER or quiting wit ho ut just cause or being dismissed 
because of misconduct or refusing to accept suitable 
employment); iii) those who are eligible for benefits but 
do not make a claim; and iv) those long-term unemployed 
who have exhausted their benefits entitlement. Any 
change in the characteristics of the unemployed and/or 
policy parmeters will affect some or all of these 
components, and thus result in change in the number of 
bone ficianes and the ratio of beneficiaries to the 
unemployed. 

The policy changes noted here are not a complete history 
of the program; they were selected in the context of 
possible effects on recent trends. 

Le financement du régime a connu des changements fort 
considdrables au fil des ans. Avant 1990, le coOt durdgime était 
partagé entre los employés, les employeurs et le gouvernement 
féddral. Depuis 1990, los responsabilités du gouvernement 
fddéral ont Oté OliminOes et Jo fonds est devenu auto finance, le 
coOt du régime dtant entièrement partagé ontre les employours 
et les employés (voir Ia partie suivante pour plus do précisions). 
Afin de rendre les series chronologiques uniformes au fil des 
ans, los contributions du gouvernement fédéral avant 1990 tie 
sont pas prises en consideration dans le calcul du solde brut, 
c'est-à-dire quo seules les cotisations des employés et des 
employeurs sont considérées comme des recettes pendant toute 
Ia période visée par l'étude. De plus, les coUts de fonctionnement 
du régime ne sont pas inclus dans le calcul du solde brut. La 
prise en compte de ces coOts aura it quelque peu modifië le solde 
net (deficits plus élevOs et excé dents plus pefits). 

On peut divisor los sans-emploi en deux groupes: ceux qui 
touchent des prestations et ceux qui ,ien touchent pas. Les 
prestataires peu vent aussi être divisés en deux groupes : ceux 
gui reçoivent des prestations ordinaires et ceux qui reçoivent des 
prestations spéciales (pros tations de maladie, de maternité, 
d'adoption, do retraite, do pOche, do travail partagé, do creation 
d'emplois, do formation etd'aide au travail independant ainsi que 
prestations parentales). A noter quo los personries qui touchent 
des prestations spéciales no sont pas nécessairement des 
chômeurs. Ceux qui tie recoivent pas do prestations peuvent 
également étre divisés en quatre groupes qui s'excluent jun 
l'autre: i) ceux qui no sont pas visés par le régime (dont los 
heuros do travail ou los gains no lour pormottent pas de repondre 
a Ia norme minimale d'admissibilitO); ii) ceux qui sont visOs par Jo 
programme mais inadmissibles aux presta lions (nombre 
insuffisant do semaines d'emploi assurable pour rOpondre a Ia 
norme variable d'admissibilitd ou ceux qui quittent leur emploi 
sans justification, qui sont renvoyés pour inconduite ou gui 
ref usent un em p101 convenable); iii) ceux qui sont admissibles 
aux prestations mais qui no font pas de demande; iv) los ch6meurs 
chroniques qui ont épuisé leurs droits aux prestations. Tout 
changement dans los caractéristiques des chômours of (ou) los 
paramètres administratifs influeront surcertains de ces élémen(s 
no sur bus ceux-ci, et ontramneront par consequent des 
changements dans Jo nombre do prestataires of dans Jo rapport 
mitre prestataires et chOmeurs. 

Les changements de politique releves ici no dévoilent pas tout 
Ihistorique du programme, ifs ont dtd choisis dans 10 contexte 
des effets possibles stir los récentes tendances. 
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January 1990 	 Janvier 1990 
Rates of Return on Trusteed Pension Funds. 	Le taux de rendement des caisses de retraite en fiducie. 

February 1990 	 Février 1990 
1. The Reliability of the Canadian National Accounts 	1. La fiabilité des estimations des comptes nationaux dii 

Estimates. 	 Canada. 
2. A Guide to Using Statistics - Getting the Most 	2. Un guide sur I'utilisation des statistiques - comment en 

Out of Them. 	 tirer le maximum. 

March 1990 
1989 Year-end Economic Review. 

April 1990 
The Distribution of Wealth in Canada and the United 

States. 

May1990 
Real Gross Domestic Product: Sensitivity to the 

Choice of Base Year. 

July1990 
A New Look at Productivity of Canadian Industries. 

August1990 
Capital Investment Intentions and Realizations for 

Manufacturing Plants in Canada: 1979-1988. 

September 1990 
The Labour Market Mid-year Report. 

October 1990 
Patterns of Quits and Layoff in the Canadian 

Economy. 

November 1990 
Effective Tax Rates and Net Price Indexes. 

December1990 
Patterns of Quits and Layoffs in the Canadian 

Economy - Part II. 

January 1991 
Recent Trends in the Automotive Industry. 

February 1991 
Year-end Review of Labour Markets. 

March 1991 
Tracking Down Discretionary Income. 

April 1991 
Industry Output in Recessions. 
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Mars 1990 
Revue économique de fin d'année, 1989. 

Avril 1990 
La repartition de Ia nchesse au Canada et aux Etats-Unis. 

Mai 1990 
Produit intérieur brut en termes reels: sensibilité au choix de 

l'année de base. 

Juillet 1990 
Nouvelle perspective sur Ia productivité des industries 

canadiennes. 

AoCit 1990 
Investissements prévus et réalisés des usines du secteur 

de Ia fabrication au Canada :1979-1988. 

Septembre 1990 
Le marché du travail: Bilan de Ia mi-année. 

Octobre 1990 
Le comportement des démissions et des mises a pied au 

Canada. 

Novembre 1990 
Les taux de taxe actuels et les indices de prix net. 

Décembre 1990 
Le comportement des démissions et des mises a pied au 

sein de I'économie canadienne - Partie II. 

Janvier 1991 
Tendances récentes dans I'industrie automobile. 

Février 1991 
Le marché du travail: Bilan de fin d'année. 

Mars 1991 
Determination du revenu discrétionnaire. 

Avril 1991 
La production des industries durant les recessions. 

L'OBSERVATEUR ECONOMIQUE CANADIEN, juillet 1998 	4.1 Statistique Canada - n° 11-01 0-XPB au catalogue 



Recent feature articles 	 Etudes spéciales récemment parues 

May1991 
	

Mai 1991 
Government Subsidies to Industry. 	 Les subventions gouvernementales accordées aux 

industries. 

June1991 	 Juin 1991 
1. The Growth of the Federal Debt. 	 1. La croissance de Ia dette fédérale. 
2. Foreign Investment in the Canadian Bond Market, 	2. Les placements étrangers sur le marché obligataire 

1978 to 1990. 	 canadien, 1978-1990. 

July1991 
Big is Beautiful Too - Wages and Worker 

Characteristics in Large and Small Firms. 

August1991 
International Perspectives on the Economics of 

Aging. 

September 1991 
Family Income Inequality in the 1980s. 

October1991 
The Regulated Consume Price Index. 

November 1991 
Recent Trends in Consumer and Industry Prices. 

December1991 
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